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1   I NFORMAZIONI GENERALI  

1.1   Identificazione del costruttore  

TECMEC S.r.l. 

Località Faustina, 63 

20080 Albairate (MI) ï Italy  

Tel: +39 02 9469871  

Fax: +39 02 94698741 

e-mail: tecmec@tecmec.com 

web: www.tecmec.com 

1.2   Assistenza post -vendita  

mobile: +39 3481984118 

e-mail: ast@tecmec.com 

web: https://tecmec.com/contattaci/  

1.3   Identificazione del prodotto  

Sulla macchina è applicata lôetichetta di identificazione del prodotto riportante i seguenti dati:  

Modulo di agitazione 

 

Riscaldamento standard 

 

 

¶ Simbologia relativa alle prescrizioni di sicurezza 

e salute 

¶ Dati del costruttore  

¶ Anno e mese di costruzione 

¶ Marchio CE/EAC 

¶ Modello 

¶ Codice univoco della macchina 

¶ Numero di matricola  

¶ Caratteristiche elettriche 

mailto:tecmec@tecmec.com
http://www.tecmec.com/
mailto:ast@tecmec.com
https://tecmec.com/contattaci/
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1.4   Dichiarazione CE   
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1.5   Norme di riferimento  

2006/42/CE   Direttiva macchine 

2014/35/UE   Direttiva bassa tensione 

2014/30/UE   Direttiva compatibilità elettromagnetica  

UNI EN ISO 12100:2010 Sicurezza del macchinario - Principi generali di progettazione 

CEI EN 60204-1   Equipaggiamento elettrico delle macchine 

1.6   Garanzia   

La garanzia consiste nella sostituzione o riparazione gratuita dei componenti che presentano difetti di 

fabbricazione. 

Per le condizioni di garanzia fare riferimento al documento contenente le condizioni di garanzia presente sul 

cd fornito assieme al prodotto.  

In particolare, sono escluse dalla garanzia le avarie per trasporti, per la non osservanza delle istruzioni di 

montaggio e funzionamento, per interventi di personale non autorizzato o comunque per cause non 

dipendenti dalla ditta costruttrice.  
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2   DESCRIZIONE  DELLA MACCHINA  

Lôarmadio Air System ¯ unôattrezzatura per il settore professionale, con il compito di stoccare le paste 

coloranti contenute in idonei recipienti.  

Lôarmadio ¯ disponibile sia in versione riscaldata che agitata per la conservazione delle paste coloranti a 

temperatura costante. 

Inoltre è disponibile un modulo di agitazione che può alloggiare fino a 6 latte da 3,5 litri  (o 0,5 -1 litro 

tramite alzate).  
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3   SICUREZZA  

3.1   Regole di sicurezza  

Lôarmadio deve essere inserito nella valutazione del rischio aziendale e richiede lôosservanza delle leggi 

vigenti in materia di sicurezza sul lavoro. 

Per assicurare il pi½ elevato grado di sicurezza possibile nellôuso corretto della macchina, sono stati adottati 

tutti i provvedimenti ritenuti necessari nelle fasi di progettazione, costruzione, collaudo e installazione.  

LôArmadio deve essere utilizzato da personale istruito al corretto uso dell o stess o, al fine di 

evitare incidenti e /o  danni alle persone e /o  alle cose.  

La componentistica adottata è conforme alle norme vigenti.  

LôArmadio deve essere posizionato in una apposita vasca idonea a contenere le eventuali perdite accidentali 

di prodotto. 

Per evitare che la macchina presenti problemi dôinstabilit¨ ¯ necessario verificare sia la perfetta 

regolazione dei piedini di appoggio posti nella parte inferiore della struttura che il suo fissaggio 

al muro con le modalità descritte nella istruzioni di m ontaggio.  

3.2   Requisiti dellôambiente di lavoro  

Il pavimento deve essere il più possibile regolare e planare al fine di minimizzare le vibrazioni.  

Lo stesso pavimento deve sopportare il peso a pieno carico dellôarmadio di circa 500 Kg. 

Lôambiente di lavoro deve avere la corretta illuminazione come da legislazione vigente in materia di Ambienti 
di lavoro.  

Per un corretto utilizzo della macchina la temperatura ambiente deve essere compresa tra 5° e 40° C 

compatibilmente con i coloranti utilizzati.  

3.3   Impianto elettrico di alimentazione  

Determinato il luogo dôinstallazione, per la versione riscaldata e/o agitata, i requisiti preliminari da attuare prima 

di collocare lôapparecchiatura Tecmec sono i seguenti: 

¶ Lôalimentazione elettrica deve essere fornita mediante un quadro a muro posto in prossimit¨ 

dellôArmadio. 

¶ Le potenze massime sono di: 

- 0,18Kw per il modulo di agitazione 

- 0,5Kw per il riscaldamento standard 

sommare le potenze in base alla configurazione dellôarmadio. 

¶ La sezione di ogni conduttore non deve essere inferiore a 1,5 mm².  

¶ La linea dôalimentazione deve essere provvista di un collegamento di terra efficiente e conforme ai 
requisiti previsti dalle norme vigenti.  

¶ Il quadro dôalimentazione, deve essere composto da un interruttore differenziale (Iǧn=0,03A) e di 

tensioni e fasi compatibili con il tipo dôalimentazione dellôagitatore (monofase). 

Per avere una sicurezza operativa completa sia per la macchina che per lôoperatore ¯ molto importante 

usare, nella costruzione del quadro, la tipologia di interruttore indicata poiché questo svolge una funzione di 

protezione contro eventuali tensioni di contatto diretto/ accidentale a massa. 

È importante fare le dovute valutazioni del luogo ed attenersi alle normative che prescrivono le 

caratteristiche dellôimpianto elettrico affinch® non siano causa dôinfortuni o incidenti. 
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3.4   Zone di lavoro  

Lôarmadio non presenta particolari pericoli ma vi sono solo alcune zone dove ¯ vietata lôaccessibilit¨ 

allôoperatore. Queste sono le zone di manutenzione / pericolose. 

¶ la zona Operatore 

Lôarea adiacente allôarmadio dove lôoperatore pu¸ sostare. 

 

 

 

 

 

¶ la zona di manutenzione / zona pericolosa 

 

 

 

 

Costituisce quei punti dove lôoperatore non deve intervenire: in queste zone pu¸ accedere solo il 

personale qualificato. 

ZONE DI MANUTENZIONE / PERICOLOSE  

Descrizione della zona  Operazioni ammesse  Pericoli  

Zona motore agitazione Riparazioni da personale 

qualificato  

 

Organi in movimento e parti in 

tensione  

 
Quadro di riscaldamento 

standard 

Riparazioni da personale 

qualificato 

 

Parti in tensione 

 

ZONA  OPERATORE 

(PROGRAMMAZIONE AZIONAMENTO ) 

ZONA  OPERATORE 

(CARICO / SCARICO BARATTOLI ) 

0.2M 

1.4M 

0.5M 

ZONA  MANUTENTORE 

0.5M 

1.4M 

0.5M 
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3.5   Rischi  residui  

Nonostante i provvedimenti adottati nella progettazione della macchina atti a garantire un uso sicuro , si 

possono verificare situazioni ragionevolmente prevedibili per le quali è stato possibile solo la riduzione del 

rischio ma non la completa eliminazione. 

RISCHIO  PRECAUZIONE  SIMBOLO  

Ferite, schiacciamenti o 

graffi durante la 

movimentazione dei 
barattoli.  

Indossare guanti protettivi e scarpe di sicurezza 

durante tutto il ciclo produttivo ed anche 

durante la movimentazione sia preparatoria che 
finale (carico e scarico).   

Inalazione vapori. 

Posizionare la macchina in adeguato locale 
areato. 

Indossare maschera protettiva adeguata alle 
sostanze utilizzate.  

Danni alla vista dovuti a 

schizzi accidentali di 
vernice. 

Usare occhiali o visiera di protezione. 

 

Azioni improprie con la 

macchina in movimento. 

Non caricare o scaricare i contenitori  con 

macchina in movimento. 

Non mettere le mani o altri corpi estranei 

nellôarea di carico durante il normale 
funzionamento.  

 

LôArmadio ¯ studiato per lo stoccaggio e/o agitazione di paste coloranti di varie  tipologie.  

Prima del loro utilizzo attenersi alle istruzioni, agli avvertimenti e alle disposizioni di sicurezza 
riportate sulle singole confezioni e sulle schede tecniche rilasciate dai produttori.  

3.6   Simbologia riportata sulla macchina  

 

Pericolo per la presenza di impianti elettrici sotto tensione. 

È vietato eseguire lavori su apparecchiature elettriche sotto tensione.  

É vietato operare su impianti elettrici senza autorizzazione. 

 

Pericolo per la presenza di organi in movimento nel basamento. 

È vietato rimuovere il pannello frontale del basamento. 

È vietato inserire le mani allôinterno del basamento motore. 

 

Pericolo per la presenza di organi in movimento sotto i ripiani.  

È vietato effettuare carico o scarico barattoli con macchina in movimento.  

È vietato inserire le mani tra i ripiani  con la macchina accesa. 

È vietato indossare indumenti (come sciarpe o cravatte) che potrebbero avvolgersi sugli organi 

in movimento.  

 

Obbligo di leggere attentamente il manuale dôistruzioni prima di qualsiasi operazione sulla 

macchina. 

 

Obbligo di messa a terra dellôimpianto elettrico. 
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3.7   Uso previsto della macchina  

La funzione unica di questa apparecchiatura è quella di conservare, agitare e riscaldare (se è installato uno o 

entrambi i sistemi) le paste coloranti contenute in idonei recipienti.  

3.8   Uso non previsto  

Ulteriori usi del macchinario non descritti nel presente manuale sono da ritenersi impropri e quindi vietati.  

In particolare è vietato:  

¶ È vietato riscaldare o agitare prodotti diversi dalle paste coloranti (vernici).  

¶ È vietato ogni tipo di manomissione o interventi non autorizzati sul circuito elettrico. 

¶ È vietato lôaccesso alla zona motore da personale non autorizzato e, in ogni caso, quando la spina 

dôalimentazione della macchina ¯ inserita nella presa di corrente. 

¶ È vietato rimuovere carter motore, se non in fase di manutenzione e solamente da personale esperto. 

Ĉ in ogni modo obbligatorio scollegare la spina dôalimentazione prima di qualsiasi intervento di 

manutenzione.  
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4   TRASPORTO E MOVIMENTAZIONE  

Il cabinet  viene spedito in unôapposita scatola di cartone e trasportato su pallet per permettere la 
movimentazione con appropriati sistemi di sollevamento che devono essere scelti in funzione al peso 

(indicato nel capitolo 9).  

  
 

Sistemi di sollevamento comuni 

Lôoperazione di sollevamento della macchina deve essere effettuata con la massima cura ed attenzione. 

Non stazionare sotto la macchina o nelle sue immediate vicinanze durante il sollevamento della stessa. 

Durante la movimentazione della macchina indossare i guanti protettivi e le scarpe antinfortunistiche.  

 

Punti di sollevamento 

Sulla scatola viene apposta un'etichetta sulla quale compare il tipo di articolo, il codice, lôordine di 

produzione, il peso e il numero di persone per il sollevamento manuale delle sue parti. 

In caso si renda necessario lo spostamento per brevi distanze (stesso luogo di lavoro) di una macchina già 

operativa, attenersi ai seguenti punti:  

¶ Operare sempre seguendo le indicazioni previste dalle vigenti norme antinfortunistiche. 

¶ Rimuovere dai piani i contenitori dei coloranti  e riporli in un luogo idoneo.  

¶ Svitare i dadi che fissano lôarmadio al muro. 

¶ Smontare i 3 moduli  che compongono lôarmadio. (2 moduli con antine e la base) 

¶ Sdraiare i due moduli con le antine e la base su dei bancali in modo da non causare il ribaltamento 

durante il trasporto.  

¶ Trasportare i bancali nel luogo di destinazione con mezzi idonei (transpallet o muletto).  

¶ Riassemblare le parti dellôarmadio e ancorarlo al muro tramite dei tasselli. 

Per evidenti motivi di sicurezza è vietato spostare la macchina assemblata. 

Per movimentazioni su lunghe distanze è obbligatorio imballare e fissare la macchina al bancale 

come quando è stata consegnata.  
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5   I NSTALLAZIONE  

5.1   Cabinet 1500  

AVVERTENZA 

Considerate le dimensioni ed i pesi dei vari componenti che si andranno a movimentare è vincolo 

fondamentale che le prossime fasi descritte in queste istruzioni di montaggio siano effettuate da 

almeno 2 persone  con guanti e scarpe antinfortunistiche . 

Le immagini qui sotto si riferiscono alla versione non riscaldata, per la versione riscaldata ci sono alcune fasi 

aggiuntive con dicitura ñSolo per la vers. con riscaldamento standardò. 

1. Rimuovere la scatola dellôimballo e posizionare i tre moduli sul 
pavimento. 

 

2. Rimuovere il frontalino dalla base svitando le viti che lo 
fissa. 

 

3. Avvitare alla base dellôarmadio i quattro piedini e relativi dadi 
M8. 

4. Posizionare la base dello scaffale in prossimità della sua 
ubicazione finale, lasciando circa 1m dalla parete per agevolare 

le prossime operazioni. 

 

5. Sovrapporre il 
primo modulo e 
fissarlo alla base 
utilizzando le 
quattro viti 
M6x55 con le 
relative rosette. 

ATTENZIONE  

Nella versione con 
riscaldamento 
standard usare come 
primo modulo quello 
senza termostato. 

 

6. Solo per la vers . con riscaldamento standard : inserire il 
passacavo nella sede sul fianco sinistro del modulo superiore. 

 

7. Sovrapporre il secondo modulo al primo, e fissarlo 
utilizzando quattro viti M6x55 con le relative rosette.  
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Solo per la version e con agitazione  

8. Rimuovere la vite autofilettante  indicata in figura.  

9. Fissare il quadro comandi con la sua staffa al montante 
sinistro, utilizzando una vite M6x16 con relative rosette e dado 
M6 e la vite rimossa in precedenza. 

 

10. Solo per la vers . con riscaldamento standard : 

Inserire la chiusura inferiore allôinterno del pannello e ruotarla 
in modo da far coincidere i fori di fissaggio con quelli presenti 
sul pannello e ripiano  

 

  

11.  Solo per la vers . con riscaldamento standard : 
Fissare la chiusura inferiore con 11 viti 

autofilettanti Ø3.9x6.5 . 

 

 

12.  Solo per la vers . con riscaldamento standard : 

Inserire  la sonda nellôapposito supporto sotto il ripiano 

centrale.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13. Se lôarmadio ¯ provvisto di modulo di agitazione o 
riscaldamento standard, fissare i cavi sul fianco sinistro 
dellôarmadio con delle fascette. 
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14. Posizionare il frontalino sullôarmadio e fissare le staffe per il 
fissaggio al muro con 4 viti M6x16 e rosette. 

Seguire lo schema indicato in figura. 

 

 

15. Posizionare lôarmadio contro il muro e regolare i 
piedini in modo da mettere lôarmadio in piano 

(utilizzando una livella) . 

Bloccare i piedini serrando il controdado 

(Non effettuare questa operazione può 

causare rumorosità  e la non perfetta 

chiusura delle antine)  

 

16. Fissare lôarmadio a muro utilizzando i tasselli in dotazione. 

Non effettuare questa operazione obbligatoria 

comporta rischi per l'utilizzatore finale.  

 

 

 

Armadio non riscaldato 

Armadio con risc. standard 

Armadio con risc. ATEX 
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5.2   Cabinet 1200  

AVVERTENZA 

Considerate le dimensioni ed i pesi dei vari componenti che si andranno a movimentare è vincolo 

fondamentale che le prossime fasi descritte in queste istruzioni di montaggio siano effettuate da 

almeno 2 persone  con guanti e scarpe antinfortunistiche . 

1. Rimuovere la scatola dellôimballo e posizionare i 
tre moduli sul pavimento. 

 

2. Rimuovere il frontalino dalla base svitando le viti che lo 
fissa. 

 

3. Avvitare alla base dellôarmadio i quattro piedini e 
relativi dadi M8. 

(se ¯ prevista lôagitazione utilizzare la base 
con il sistema di agitazione imballata 
separatamente).  

4. Posizionare la base dello scaffale in prossimità 
della sua ubicazione finale, lasciando circa 1m 

dalla parete per agevolare le prossime operazioni. 

 

5. Sovrapporre il 
primo modulo e 
fissarlo alla base 
utilizzando le 
quattro viti 
M6x55 con le 
relative rosette. 

6. Sovrapporre il 
secondo modulo 
e fissarlo al 
primo utilizzando 
le quattro viti 
M6x55 con le 
relative rosette. 

 

(Solo per la versione con modulo di agitazione)  

7. Rimuovere la vite autofilettante  indicata in figura.  

8. Fissare il quadro comandi con la sua staffa al 
montante sinistro, utilizzando una vite M6x16 con 
relative rosette e dado M6 e la vite rimossa in 
precedenza. 
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Le operazioni che seguono fanno riferimento allôinstallazione del riscaldamento standard, se non 

acquistato passare al punto 27  

Riscaldamento standard  

9.  Rimuovere le 
quattro  viti 
interne dei 
pannelli.  

 

10. Svitare le viti 

posteriori che 
bloccano i 

pannelli. 

11. Sollevare i 
pannelli 

posteriori e 

rimuoverli.  

  

12.  Rimuovere la protezione del ripiano agitato  (se 
è previsto) svitando le tre  viti.  

 

 

13. Fissare le sponde ai ripiani inserendo le asole sulle 

viti che fissavano il pannello.  

14. Svitare di quache millimetro le quattro viti sui montati.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15. Fissare il 
supporto per 

la sonda sul 
tassello blu 

rimuovendo la 

vite per poi 

riutilizzarla. 

 

16. Agganciare il 

lamierino di 
protezione alle 

viti centrali e 

fissarlo. 

 

 

  

16 

15 

10 

11 
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17.  Agganciare il pannello con il canale alle due viti 

del modulo inferiore .  

18. Fissare le due basette per le fascette con le viti 

Ø3.9x13 sul lato di uscita del cavo di 

alimentazione. 

19. Avvitare le restanti 4 viti Ø3.9x13 per fissare il 

pannello ai montanti  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20. Fissare la chiusura inferiore con 3 viti Ø3.9x13  

 

 

 

21.  Piegare a circa 90° la linguetta del pannello con il 

termostato. 

22.  Inserire il passacavo di gomma nel foro del 

pannello. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

23.  Agganciare il pannello  con il termostato alle due viti 

del modulo superiore facendo attenzione a non 
schiacciare il cavo della sonda e a inserire nella 

fessura del pannello inferiore le linguetta piegata 

precedentemente (punto 23a). 

24.  Avvitare il restanti 6 viti Ø3.9x13 per fissare il 

pannello ai montanti.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

25.  Fissare la chiusura superiore allôarmadio 

utilizzando 2 viti Ø3.9x6.5.  

 

 

 

 

 

26.  Inserire  la sonda nellôapposito supporto sotto il 

ripiano centrale.  

 

 

 

 

 

17 

18 

19 

21 

22 
23 

23a 

24 
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Fasi conclusive in comune con tutte le versioni  

27. Se lôarmadio ¯ provvisto di modulo di agitazione o 
riscaldamento standard, fissare i cavi sul fianco sinistro 
dellôarmadio con delle fascette. 

  

28. Posizionare il frontalino sullôarmadio e fissare le staffe 
per il fissaggio al muro con 4 viti M6x16 e rosette. 
Seguire lo schema indicato in figura.  

 

29. Posizionare lôarmadio contro il muro e regolare i piedini 

in modo da mettere lôarmadio in piano (utilizzando 

una livella) . 

30. Bloccare i piedini serrando il controdado 

Non effettuare questa operazione può 

causare rumorosità  e la non perfetta 

chiusura delle antine  

 

31. Fissare lôarmadio a muro utilizzando i tasselli in 
dotazione. 

Non effettuare questa operazione obbligatoria 

comporta rischi per l'utilizzatore finale.  

 

 

Armadio non riscaldato 

Armadio con risc. standard 
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6   UTILIZZO  

6.1   Sistema di riscaldamento standard  

Il riscaldamento dellôarmadio funziona tramite un ventilatore tangenziale con resistenza, 

entrambi comandati da un termostato digitale che rileva la temperatura allôinterno della 

struttura grazie ad una sonda posta sotto un ripiano.  

A temperatura raggiunta (impostazione di fabbrica 20° C) il termostato interrompe 

lôalimentazione alle resistenze fino a quando la temperatura non scende sotto la soglia 

impostata di 0,5°; a questo punto riparte il ciclo di riscaldamento.  

Durante la fase di riscaldamento sul display del termostato viene visualizzato il simbolo  

NOTA:  Per modificare lôimpostazione della temperatura del termostato rivolgersi al Servizio di 

Assistenza Tecmec.  

NOTA:  Per mantenere constante la temperatura dei prodotti allôinterno dellôarmadio si 

consiglia di non spegnere lôarmadio a fine giornata.  

6.2   Istruzioni dôuso e regolazione quadro elettronico (Versione con il 
modulo di agitazione )  

Il piano agitato della macchina è controllato  da un quadro elettronico con CPU interna che genera i comandi 

dôazionamento del motore. Il quadro di comando è fissato sul montante sinistro della macchina.  

 

 PULSANTE DI START 

Abilita lôavvio del motore per il tempo impostato in 

modalità ciclica (std 20 minuti di agitazione, 240 

minuti di pausa). 

 PULSANTE DI STOP 

Ferma il motore, interrompe la funzione ciclica. 

 PULSANTE DôEMERGENZA  

Ferma il motore mantenendo il quadro alimentato.  

Per il riavvio del motore e della funzione ciclica, dopo 

aver sbloccato il pulsante dôemergenza ruotandolo in 

senso orario,si dovrà premere il pulsante di avvio. 

 

 

 

SEGNALAZIONI 

Led Modalità Significato 

 Led verde acceso Macchina alimentata (presenza tensione) 

+  
Led rosso lampeggiante e 

Led verde spento 
Motore in rotazione e macchina in fase di agitazione 

+  
Led rosso e verde accesi 

con luce fissa 

Modalità ciclica inserita (Motore fermo ma pronto a 

partire automaticamente) 
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Nota:  

Per avviare il motore durante la fase di pausa premere il tasto rosso STOP , attendere 

qualche secondo e premere il tasto verde START . 

In caso di mancata tensione lôarmadio è in grado di ristabilire il suo corretto funzionamento  in totale 

autonomia solo per la zona riscaldata.  

Per il piano agitato, verificare il motivo del guasto e, ripristinata la condizione di sicurezza, riattivare il ciclo di 
agitazione premendo il pulsante START in modo da garantire sempre la buona omogeneizzazione del 

prodotto.  

Se così non fosse, contattare il Servizio di Assistenza Tecmec. 

6.3   Impostazioni personalizzate tempi agitazione / pausa  (Versione con il 
modulo di agitazione)  

Istruzioni per modificare le tempistiche di lavoro della macchina:  

Scollegare la macchina dalla linea 
elettrica e attendere almeno 120 

secondi prima di intervenire sul 

quadro elettrico. 

 

 

Il quadro  elettronico di comando (standard cod.012245) è impostato di fabbrica per un tempo di agitazione 

di 20 minuti e per un tempo di pausa di 240 min.  

In caso di necessità è possibile modificare queste impostazioni agendo nel seguente modo: 

- scollegare la macchina dalla linea elettrica 

- rimuovere il quadro dalla staffa di fissaggio 

- rimuovere il coperchio del quadro svitando le 4 viti posteriori  

- seguendo la tabella sottostante, chiudere i contatti desiderati con i ponticelli jumper o modificare la 

sequenza degli interruttori, in base alla versione del quadro presente sulla macchina. 

 

  

Versione con jumper Versione con interruttori  
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Tempo di pausa (min.) Tempo di agitazione (min.)  

60 min.  

Nessun jumper 

 
10 

min.  

Nessun jumper 

 

Interruttori 1, 2 e 3 in basso  

 

Interruttori 4 e 5 in 
basso 

120 min.  

Jumper su posizione C 

 
15 

min.  

Jumper su posizione 
B 

 

Interruttore 1 in alto  

 

Interruttore 4 in alto  

180 min.  

Jumper su posizione B 

 

20 

min.  

Jumper su posizione 
A 

 

Interruttore 2 in alto  
 

 

Interruttore 5 in alto  

240 min.  

Jumper su posizione B+C 

 

25 

min.  

Jumper su posizione 
A+B 

 
Interruttore 1 e 2 in alto  

 

 

Interruttori 4 e 5 in 
alto 

300 min.  

Jumper su posizione A 

 

Interruttore 3 in alto  

360 min.  

Jumper su posizione A+C 

 

Interruttore 1 e 3 in alto  

420 min.  

Jumper su posizione A+B 

 

Interruttore 2 e 3 in alto  

480 min.  

Jumper su posizione A+B+C 

 

Interruttore 1, 2 e 3 in alto  
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6.1   Modifica della modalità di funzionamento  

A prescindere dalle impostazioni di fabbrica, in caso di necessità, il quadro elettronico di comando può essere 

modificato da funzionamento ciclico (ON/OFF) a timer (solo un ciclo di agitazione). 

Il cambio di modalità di funzionamento da ciclico a timer è possibile agendo sul jumper del contatto laterale 

della scheda o spostando lôinterruttore 6 verso lôalto, in base alla versione del quadro presente sulla macchina. 

 

 

 

 

 

 

Una volta eseguita la modifica, attenersi alla precedente tabella per le impostazioni dei tempi di agitazione e 

di pausa. 

Chiudere il quadro di comando, alimentare il tintometro e verificare se il funzionamento è quello desiderato.  

Versione con interruttori  Versione con jumper 

Modalità ciclica 

Modalità Timer 

In modalità ciclica il jumper non è presente 

(contatto aperto) e, viceversa, in modalità 

timer il jumper è presente (contatto chiuso).  

In modalit¨ ciclica lôinterruttore 6 e 

posizionato in basso, in modalità timer è 

posizionato in alto. 
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6.2   Carico/scarico dei barattoli (Versione con il modulo di agitazione)  

Inserire o prelevare i barattoli dalle rispettive postazioni solamente a macchina spenta. In fase di inserimento 

accertarsi che il coperchio venga posizionato in modo corretto. I punti di riferimento del coperchio sono due, 

cornetto su forcella di battuta e becco su chiodo metallico antirotazione.  

È sempre bene, prima di inserire un nuovo barattolo,  agitarlo con un mixer ove possibile o, in alternativa, 

miscelarlo manualmente. 
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7   MANUTENZIONE  

7.1   Manutenzione ordinaria  

Come tutti i prodotti Tecmec, anche il Cabinet necessita di pochi accorgimenti per allungarne la durata di 

utilizzo, i seguenti punti si riferiscono alle varie versioni di armadio, considerare solo i punti interessati al 

proprio prodotto.  

¶ controllare ad inizio giornata che il led verde del quadro ed il display del termostato siano accesi; 

¶ controllare che tutti i barattoli siano collocati correttamente sugli appositi ripiani;  

¶ controllare che tutti i coperchi dei barattoli siano collocati correttamente nella zona di agitazione;  

¶ in caso di perdite scollegare la macchina dalla rete e, adottando idonee misure protettive, pulire 

immediatamente la zona con prodotti conformi al prodotto da rimuovere;  

¶ lasciare la macchina in modalità operativa anche la sera e nei weekend per mantenere i prodotti 

sempre pronti al loro utilizzo;  

¶ ricordarsi, dopo ogni operazione di carico/scarico, di chiudere le porte scorrevoli; 

¶ verificare il corretto funzionamento del termostato facendo caso allôaccensione dellôapposita spia sul 

display (solo su versione standard); 

¶ verificare mensilmente il corretto funzionamento del pulsante di emergenza. Procedere nel seguente 

modo: 

I.  premere il pulsante di EMERGENZA in qualsiasi modalità operativa 

II.  accertarsi che le spie sul quadro vengano spente ed anche il motore (in caso di agitazione) 

venga arrestato 

III.  confermato il punto precedente,  ripristinare il corretto funzionamento dellôarmadio premendo il 

tasto VERDE di inizio ciclo START. 

Per ogni altro dubbio o problema contattare il Servizio di Assistenza Tecmec. 

7.2   Periodi di non utilizzo  

Nel caso in cui lôapparecchiatura venga spenta per un lungo periodo (es. lunghe festivit¨ o ferie estive) ¯ 
necessario rimuovere tutti barattoli dai piani dellôArmadio e riporli in un luogo sicuro ed idoneo al loro 

stoccaggio. 

Alla ripresa del lavoro, riposizionare i barattoli allôinterno dellôarmadio e agitare manualmente le latte con i 

coperchi agitatori prima di posizionarli nel modulo di agitazione. 
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8   DIAGNOSI  

8.1   Modulo di agitazione  

Problema  Possibile causa  Possibile soluzione  

Il motore non gira ed il quadro 

elettronico è spento. 

Manca lôalimentazione. 
Verificare che il cavo di alimentazione 

sia collegato ed efficiente. 

É intervenuta la protezione 

termica interna del motore.  

Staccare la spina ed attendere unôora 
prima di ricollegarla; verificare il  

funzionamento. 

Se non è corretto sostituire il motore.  

Il pulsante di emergenza è 

rimasto premuto.  

Sbloccare il pulsante ruotandolo; quindi 

premere il pulsante dôavvio. 

Il quadro non è funzionante in 

tutti o parte dei pulsanti.  

Possibile sovraccarico di tensione. 

Staccare la spina, attendere qualche 
minuto prima di reinserirla e azionare il 

tintometro.  

Guasto del quadro. Sostituire il quadro difettoso.  

Il motore funziona ma non 
trasmette la rotazione al 

ripiano. 

Albero del riduttore sprovvisto di 

chiavetta. 

Inserire la chiavetta per lôaccoppiamento 

albero/riduttore.  

Giunto di trasmissione 

rotto/sganciato . 

Controllare il collegamento tra i vari 

giunti.  

Macchina rumorosa. 

Macchina non posizionata 
correttamente. I piedini non sono 

regolati in modo corretto.  

Regolare correttamente i piedini del 

basamento. 

Il quadro è acceso ma il motore 

non funziona. 
Fusibile bruciato. Cambiare il fusibile. 

 

8.2   Riscaldamento standard  

Problema  Possibile causa  Possibile soluzione  

Lôarmadio non raggiunge la 

temperatura impostata. 

La resistenza è rotta.  
Contattare il servizio di Assistenza 

Tecmec. 

È presente una dispersione di 

calore. 

Controllare la chiusura delle porte 

scorrevoli. 

La temperatura del locale ove è 

posto lôarmadio ¯ troppo bassa. 

Posizionare lôArmadio in ambienti con 

temperatura superiore a 5°C. 

Il display del termostato non si 

accende. 

Cavo di alimentazione scollegato o 

interrotto . 

Controllare il cavo che sia integro e 

collegato alla rete di alimentazione. 

Termostato non funzionante. 
Contattare il servizio di Assistenza 

Tecmec. 
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9   SPECIFICHE  

9.1   Cabinet 1500  

Caratteristica Valore U.M. 

Dimensioni armadio non 

riscaldato  

Altezza x Larghezza (*) x Profondità 
*larghezza vers. con ripiano agitato 

2225 x 1480 (1550) x 330  mm 

Dimensioni armadio con 
riscaldamento standard 

Altezza x Larghezza (*) x Profondità 
*larghezza vers. con ripiano agitato 

2225 x 1480 (1550) x 425  mm 

Massa 
Netto 110 / 125  Kg 

Imballo spedizione 125 / 140  Kg 

Temperatura di funzionamento 5÷40  °C 

Tensione di alimentazione 220 ±15%  V 

Temperatura impostabile dal termostato standard 15-25 °C 

Frequenza di rete 50 (60) Hz 

N° fasi 1Ph+N+TERRA  

Potenza assorbita ï modulo di agitazione 0,18 kW 

Potenza assorbita ï riscaldamento standard 0,5 kW 

   

Stoccaggio 

Altezza tra i ripiani  

240 (4 ripiani) / 290 / 190  mm 

Profondità utile 

265 mm 

   

Agitazione 

 

max 6 pos. 3.5L 
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9.2   Cabinet 1200  

Caratteristica Valore U.M. 

Dimensioni armadio non 

riscaldato  

Altezza x Larghezza x Profondità 

(larghezza con il modulo agitato) 

2225 x 1180 (1250) x 330  mm 

Dimensioni armadio con 

riscaldamento standard 

Altezza x Larghezza x Profondità 

(larghezza con il modulo agitato) 

2225 x 1180 (1250) x 425  mm 

Massa 
Netto 70 Kg 

Imballo spedizione 85 Kg 

Temperatura di funzionamento 5÷40  °C 

Tensione di alimentazione 220 ±15%  V 

Temperatura impostabile dal termostato standard 15-25 °C 

Frequenza di rete 50 (60) Hz 

N° fasi 1Ph+N+TERRA  

Potenza assorbita ï modulo di agitazione 0,18 kW 

Potenza assorbita ï riscaldamento standard 0,5 kW 

   

Stoccaggio 

Altezza tra i ripiani  

245 mm 

Profondità utile 

265 mm 

   

Agitazione 

 

max 5 x 3.5L 
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10   SCHEMI ELETTRICI  

10.1   Riscaldamento standard  
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10.2   Modulo agitazione standard  
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11   SMALTIMENTO  

Prima di procedere a qualunque operazione scollegare la spina di alimentazione. 

Questo armadio non può essere smaltito come rifiuto domestico. 

In caso di smaltimento, smontare e suddividere, per quanto possibile le parti della macchina dividendole in 
base alla loro diversa natura (ad esempio: componenti in gomma, lubrificanti, solventi, prodotti vernicianti, 

alluminio, materiale ferroso, rame, ecc.). 

Procedere allo smaltimento secondo le norme vigenti in materia, che possono anche richiedere 

comunicazioni scritte o richieste di autorizzazione agli enti preposti. 

I prodotti fuoriusciti accidentalmente dai barattoli, ma anche i manufatti contaminati (es. carta/stracci) 
utilizzati per la pulizia, devono essere recuperati e smaltiti secondo le vigenti norme di legge, in quanto la 

loro dispersione provoca danni sia alle persone che allôambiente. 

Per lo smaltimento dei prodotti coloranti, o per le parti del macchinario contaminate da essi, fare riferimento 

alle schede tecniche di sicurezza dei relativi prodotti. 
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12   RICAMBI  

12.1   Cabinet 1500  

 

 

RC0001 QUADRO COMANDO STANDARD 

 

RC0023 KIT TERMOSTATO SET. 20° 

RC0036 KIT PORTE SCAFFALE AIR 1500 

RC0037 KIT RISCALDAMENTO AIR 

 

RC0031 MOTORE 0.18 kW 

RC0034 RIDUTTORE 50:1 

RC0014 KIT VENTOLE HH 

RC0038 KIT INGRANAGGI AIR 

 

 

 

 

 

 

12.2   Cabinet 1200  

 

 

RC0001 QUADRO COMANDO STANDARD 

 

RC0023 KIT TERMOSTATO SET. 20° 

RC0039 KIT PORTE SCAFFALE AIR 1200 

RC0037 KIT RISCALDAMENTO AIR 

 

RC0031 MOTORE 0.18 kW 

RC0034 RIDUTTORE 50:1 

RC0014 KIT VENTOLE HH 

RC0038 KIT INGRANAGGI AIR 
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13   NOTE 
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1   GENERAL INFORMATION  

1.1   Manufacturer identification  

TECMEC S.r.l. 

Località Faustina, 63 

20080 Albairate (MI) ï Italy  

Tel: +39 02 9469871  

Fax: +39 02 94698741 

e-mail: tecmec@tecmec.com 

web: https://tecmec.com  

1.2   After -sales assistance  

mobile: +39 3481984118 

e-mail: ast@tecmec.com 

web: https://tecmec.com/en/contacts/  

1.3   Product identification  

The identification label, is located on the motor protection, with the below mentioned data:  

Modulo di agitazione 

 

Riscaldamento standard 

 

 

¶ Simbology on prescrictions of security 

and health 

¶ Manufacturer information 

¶ Year and month of construction 

¶ CE/EAC Mark 

¶ Type 

¶ Code of machine  

¶ Serial number  

¶ Electrical features 

mailto:tecmec@tecmec.com
https://tecmec.com/
mailto:ast@tecmec.com
https://tecmec.com/en/contacts/
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1.4   CE Declaration (For heating and stirring systems) 
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1.5   Reference standards  

2006/42/CE   Machine Directive 

2014/35/UE   Low tension Directive 

2014/30/UE   Electromagnetic compatibility 

UNI EN ISO 12100:2010 Machinery Safety ï general principles of design 

CEI EN 60204-1   Electrical equipment of machines 

1.6   Warranty   

The warranty includes free replacement or repair of components with manufacturing defects.  

For the warranty condictions see the document on the CD-rom supplied with the product.  

The warranty excludes damages caused by transport, not observance of the manual instructions, operations 

of unauthorized personnel or for reasons not caused by the manufacturer . 
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2   DESCRIPTION OF THE MACHINE  

The Cabinet is an equipment designed to professional application. 

The Cabinet is designed to storage of colorant pastes contained in suitable containers. 

The cabinet is available in both heated and agitated versions for storing coloring pastes at a constant 

temperature. 

On cabinet is available a stirring module, that allow to place up to five 3L cans (o r 0,5-1L with adapter ). 
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3   SAFETY 

3.1   Safety rules  

The cabinet must be included in the assessment of company risk and requires the applicable laws on safety 

at work to be complied.  

To ensure the highest possible degree of safety in the correct use of the machine, all measures deemed 

necessary in the design, construction, testing and installation have been adopted. 

For a proper use, the cabinet have to be used by trained personnel, in order to avoid accidents  

or injury to person, or and things.  

The components used are in accordance with the applicable standards. 

The cabinet must be located in a special tank / container, suitable to contain any accidental products leaks.  

To avoid that the equipment have instability issues, it's necessary to verify both the perfect 

leveling of the feets locaded in the bottom part of the structure and the fixing to the wall, as 

per the assembly instructions.  

3.2   Work environment requirements  

The floor has to be regular and flat to minimize the vibrations.  

The floor must be able to bear the weight of 500 Kg. 

The environment must have the correct illumination as request from current legislation in work environment . 

To use the machine properly, the room temperature should be betwee n 5° and 40° C, colorants used 

permitting.  

3.3   Electric p ower system  

Given the installation place, for the heated and/or stirring version, the requirements to be implemented before 

placing the tecmec equipment are as follow: 

¶ The power supply have to be provided by a control panel on the wall, placed near the cabinet.  

¶ The maximum power is: 

- 0,18Kw for stirring module  

- 0,5Kw for standard heating 

add the maximum power in relation to the configuration of cabinet.  

¶ The section of each conductor mustnôt be less than 1.5 mmĮ. 

¶ The power line must be equipped of a efficient ground connection and complies with the requirements 

set by current standards. 

¶ The supply panel have to be composed with a differential switch (I ǧn=0,03A) with voltage and phases 

compatible with power supply of machine (single phase).  

To ensure a complete safe operation for the operator and the equipment, it's very important, during the 

assembly of the electrical panel, to use the above mentioned type of switch, due to the fact that the switch 

will have a protective function against pos sible direct or accidentals voltage hazard down to ground. 

It's important to make the necessary assessment of the site, and follow the applicable regulations for the 

characteristics of the electrical system, to ensure that they are not a cause of accidents or injuries.  
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3.4   Working zones  

The cabinet doesnôt have particular dangers, but there are zones where accessibility to the operator is 

prohibited. These are the maintenance and dangerous zones. 

¶ Operator zone 

The zone near to the cabinet where the operator can stand.  

 

 

 

 

¶ Maintenance and dangerous zones 

 

 

 

 

They are those zones where the operator mustn't intervene, in these zones only qualified personnel 

must access. 

MAINTENANCE AND DANGEROUS ZONES  

Description of zone  Allowed  operation  Dangers  

Stirring motor zone Repairs by qualified personnel Moving parts and equipment in 

voltage. 

Standard heating panel Repairs by qualified personnel Equipment in voltage.  

MAINTENANCE  ZONE 

 

0.5M 

1.4M 

0.5M 

OPERATOR  ZONE 

(DRIVER PROGRAMMING) 

OPERATOR  ZONE 

(LOADING AND UNLOADIN G) 

0.2M 

1.4M 

0.5M 
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3.5   Residu al risks  

In spite of the precautions adopted in the design of the equipment, to ensure safe use there may be 

reasonably foreseeable situation for which it is only been possible to reduce the risk without completely 

eliminating it . 

RISK  CAUTION  SYMBOL 

Wounds, crushes or 

scratches during the can 
handling process. 

Wear protective gloves and safety shoes throughout the 

production cycle and also during both preparatory and final 
handling (loading and unloading).  

  

Inhalation of vapors.  
Place the machine in a suitable ventilated room. 

Wear protective mask suitable for the substances used. 

 

Eye damage due to 
accidental paint splashes. 

Use protective goggles or face shield. 

 

Improper actions with the 
machine in motion. 

Do not load or unload containers with the machine in 
motion. 

Do not put your hands or other foreign bodies in the 
loading area during normal operation.   

 

The cabinet is designed for the storage and/or stirring of colorant pastes of various types.  

Before to their use, follow the instructions, warnings and safety instruction on each individual 

can/ package, and on the data sheet issued by the producer.  

3.6   Symbols shown on the equipment  

 

Danger  electrical hazard. 

It is forbidden  to carry out work on the equipment under voltage.  

It is forbidden  to operate on the electrical system without authorizations . 

 

Danger  parts in movement in machine base. 

It is forbidden  remove the front panel of machine base.  

It is forbidden  put the hands in the motor base.  

 

Danger  parts in movement below shelves. 

It is forbidden  load and unload cans when the machine is running. 

It is forbidden  put the hands between the shelves when the machine is on.  

It is forbidden  wear clothing (as necktie or scarf) that can wrap around in the moving parts.  

 

It is mandatory  to read carefully the instruction manual, before  carry out any operations on 

the equipment. 

 

It is mandatory  to provide the grounding of the electrical system.  
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3.7   Intended use of the equipment  

The unique features of this equipment are to store, to stir and to heat ( If one or both systems are installed) 

the colorant pastes contained in suitable containers/cans. 

3.8   Non intended use  

Any other use of this equipment that are not described in this manual are considered improper and therefore 

prohibited.  

In particular it is forbidden:  

¶ I t is forbidden heat or stir products that are not colorant pastes. 

¶ Any kind of manumission or unauthorized intervention on the electrical system. 

¶ The access to the motor zone and to thermostat control panel by unauthorized personnel, and in any 

case when the equipment is connected to the main electrical line.  

¶ I t is forbidden remove motor protection except for maintenance by unauthorized personnel. 

 

In any case it is absolutely mandatory to remove the plug from the main electrical / power line 

before executing any kind of maintenance.  
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4   TRANSPORT AND HANDLING  

The cabinet is shipped in special cardboard boxes and transported on pallets for allow the transport with 

suitable lifting systems in relation to  weight (see chapter 9) . 

  
 

Lifting systems 

The lifting operation must be carried out with the maximum care and attention.  

Do not remain under the machine or in the immediate vicinity of the machine while it is being raised.  

 

Lifting points 

Each box is labeled with: description, code, production order , weight and number of people for lift it . 

In case of needs to move an operating equipment for short distances (same workplace) please follow the 

below points:  

 

¶ Always operate by following the instruction provided by existing accident prevention regulation.  

¶ Remove all colorants from shelfs and place them in a appropriated place. 

¶ Unscrew the nuts that secure the cabinet to the wall.  

¶ Disassemble the cabinet upper module so as to split the cabinet in two parts.  

¶ Lay down the two parts on pallets so as to avoid the fall during the transport.  

¶ Move the pallets with appropriated means (pallet jack or forklift)  to the new destination place . 

¶ Reassembly the two cabinet parts and fix it on wall using the dowels.  

 

For obvious safety reason is forbidden  to move the assembled equipment. 

 

For movement over long distance, the equipment MUST be packed and secured on pallets, as 

when it was delivered.  
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5   I NSTALLAZIONE  

5.1   Cabinet 1500  

WARNING  

Consider the size and weights of the various components that will be moved.  

Is fundamental constraint that the below mentioned installation steps are carried out by least 

two people with safety gloves and shoes.  

The figures below are refer to the non heated version, for heated version there are some additional steps with 

phrase "Only for the standard heating vers" . 

1. Remove the cardboard box and place the three 

modules on the floor.  

 

2. Remove the screws that fix upper frontal to the base 

and remove it. 

 

3. Screw the four feet on the base with the 
corresponding M8 nuts. 

4. Put the base near the installation place, leave about 
1M from the wall for facilitate next steps.  

 

5. Overlap the first 
module to the 
base end use 
four M6x55 
screws with 

corresponding 
washers for fixing 
it.  

ATTENTION  

On the version with 
standard heating use 
as first module that 
without thermostat.  

 

6. Only for the standard heating vers :             
Put the cable grommet in the hole on left side of 
upper module. 

 

 

7. Overlap the second module and use four M6x55 screws 
with corresponding washers for fixing.  
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(Only for stirring version)  

8. Remove the self-tapping screw shown in figure.  

9. Fix the command panel with plate to the cabinet 
left side, use the removed screw and a M6x16 
screw with corresponding washers and M6 nut. 

 

 

10. Only for the standard heating version :               
Put the lower closing inside of rear panel and turn it 
so that the fixing holes coincide with those on panel 
and stirring shelf.  

 

 

 

11.  Only for the standard heating version :                  
Fix the lower closing with 11 screws Ø3.9x6.5 . 

 

 

 



 

Cabinet Air System  
Use and maintenance manual Pagina 47  di 96 

Istruzione n° 233 - Rev. 00 del 20/04/2026  
 

Copyright © Tecmec Srl Translated from the original instructions 

12.  Only for the standard heating version :                    

Insert the probe in holder below the central shelf.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13. If the cabinet is equipped with a stirring module or 
standard heating, fix the cables with the cable ties on 
cabinet left side. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14. Place the upper frontal on the cabinet and fix the 
wall mounting brackets using 4 screws M6x16 and 
whaser. 

  

 

15. Place the cabinet against the wall and adjust the feet 

for levelling the cabinet (use spirit -level) . 

Lock the feet tightening the nuts.  

(Not executing this operation may cause noise 

and not perfect closing of doors .)  

 

Non heating cabinet 

 

Standard heating cabinet 
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16. Fix the cabinet to the wall using supplied dowels. 

Not executing this operation may cause 

risk to operator . 
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5.2   Cabinet 1200  

WARNING  

Consider the size and weights of the various components that will be moved.  

Is fundamental constraint that the below mentioned installation steps are carried out by least 

two people with safety gloves and shoes.  

1. Remove the cardboard box and place the three 
modules on the floor.  

 

2. Remove the screws that fix upper frontal to the base and 
remove it. 

 

3. Screw the four feet on the base with the 
corresponding M8 nuts. 

(If the cabinet is with stirring system, use 
the base with stirring separately 
packaged).  

4. Put the base near the installation place, leave 
about 1M from the wall for facilitate next steps.  

 

5. Overlap the first 
module to the 
base end use 
four M6x55 
screws with 
corresponding 
washers for 
fixing it.  

6. Overlap the 
second module 
fix it to the first 
using four 
M6x55 screws 
with 
corresponding 
washers.  

(Only for stirring version)  

7. Remove the self-tapping screw shown in figure.  

8. Fix the command panel with plate to the cabinet 
left side, use the removed screw and a M6x16 

screw with corresponding washers and M6 nut. 
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The steps here below are for installation of the standard heating systems, if the cabinet is non -
heating jump to step 27  

Standard heating  

9.  Remove the 
four internal 
screws of the 

rear panels.  

 

10. Loosen the 
screws that 

lock the rear 

panels. 

11.  Lift the back 

panels and 

remove them.  

  

12.  Unscrew the three screws and remove the 
stirring shelf protection (if the agitation option is 

provided).  

 

 

13. Insert the 
slotted holes of 

the six sides on 

the screws that 
before fixed 

the rear 

panels.  

  

14. Loosen few millimeter the four screws on the cabinet 
sides. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15. Fix the probe 

holder 
removing the 

screw before 
and reusing it 

for fix the 

holder. 

16. Hook the 

metal 
protection to 

the central 
screws and fix 

it. 

 

16 

15 

10 

11 
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17.  Hook the panel with duct to the lower screws of 

cabinet. 

18. Fix the two ties cable base with two Ø3.9x13 

screw on side of power cable. 

19. Put the others four Ø3.9x13 screws for fixing of 

the panel. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20. Fix the bottom of panel with three Ø3.9x13 screws.  

 

21.  Bend the metal tab to 90 degrees. 

22.  Put the cable grommet in the panel hole.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

23.  Hook the panel with thermostat to the upper screws 

of cabinet. Pay attention not to crush the probe 
cable and to insert the metal tab in the lower panel 

slot (23a).  

24.  Put the others six Ø3.9x13 screws for fixing of the 

panel. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

25.  Fix the upper of panel with two Ø3.9x6.5 screws .  

 

 

 

 

 

 

26.  Insert the probe in holder below the central shelf.  

 

 

 

  

17 

18 

19 

21 

22 
23 

23a 

24 
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Final step for all versions  

27. If the cabinet is equipped with a stirring module or 
standard heating, fix the cables with the cable ties on 
cabinet left side. 

  

28. Place the upper frontal on the cabinet and fix the wall 
mounting brackets using 4 screws M6x16 and whaser. 

  

 

29. Place the cabinet against the wall and adjust the feet 

for levelling the cabinet (use spirit -level) . 

30. Lock the feet tightening the nuts.  

(Not executing this operation may cause noise 

and not perfect closing of doors .)  

 

31. Fix the cabinet to the wall using supplied dowels. 

Not executing this operation may cause risk 

to operator . 

 

 

 

Non heating cabinet 

 

Standard heating cabinet 

 

ATEX heating cabinet 
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6   USE 

6.1   Standard heating system  

The cabinet heating system operates through a tangential fan with resistance, both controlled 

by a digital thermostat that detects the temperature in inside the cabinet thank to a sensor 

under a shelf.  

Once the temperature have reached the set point (factory setting to 20 °C) the thermostat will 

cut the power supply to the fan and resistance until the temperature drops 0,5°C  below the 

set point.  

On thermostat display during the heating fase shows the symbol  

NOTE:  To change the temperature set point contact the Service Department in Tecmec.  

NOTE:  it's recommended leave the cabinet switched on at the end of the day to maintain a 

constant temperature of the products inside the cabinet.  

6.2   Operation instruction and electrical panel settings  (Version with 
stirring module)  

The stirring shelf is controlled by a electrical panel with internal CPU, that will generate the signal / input to 

the agitation motor. The control panel is located in the right shoulder of the machine . 

 

 START BUTTON 

Enables to start the motor  in the cyclical function based on 

the setted time (Std 20 min. ON, 240 min OFF) 

 

 STOP BUTTON 

Stops the motor and the cyclical function  

 

 EMERGENCY BUTTON 

Will stop the motor,  but will maintain the electrical panel 

feeder. To restart the motor and the cyclical function, turn 

the emergency button clockwise, and press the start button . 

 

 

 

INDICATIONS 

Led Mode Meaning 

 Green Led fixed light  Dispenser powered (tension present) 

+  
Red Led flashing and 

Green Led off 
Motor on, agitation phase active 

+  
Red and Green Led fixed 

light 
Cycle mode active (agitation motor off ready to start)  
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Note:  

To restart the motor during the pause period, press the red STOP button, wait a few seconds 

and press the green START button . 

In cause of power outage, the cabinet is able to restore its correct operation in total autonomy only for the 

heating system. 

For the stirring shelf, check the cause of the fault and restore the security status. Reactivate the stirring cicle 

pressing the start button in order to always ensure a good homogenization of the product.  

If not, contact the Customer Service Tecmec. 

6.3   Costumized agitation and pause settings (Version with stirring 
module)  

Instructions for changing the working times of the machine:  

Disconnect the machine from the 
electrical line and wait at least 120 

seconds before servicing the control 

panel. 

 

 

The factory setting (012245) is setted as follow: 20  minutes agitation 240  minutes pause. 

If necessary, you can change these settings by doing the following:  

- disconnect the machine from the power line  

- remove the frame from the bracket  

- remove the cover of the panel by unscrewing the 4 rear screws  

- following the table below, close the desired contacts with the jumpers or change the sequence of the 

switches, based on the version of the panel present on the machine. 

 

  

Version with jumper  Version with levers 
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Pause time (min.) Shaking time (min.)  

60 min.  

No jumpers 

 
10 

min.  

No jumpers 

 

Switches 1, 2 and 3 down 

 

Switches 4 and 5 
down 

120 min.  

Jumper on C 

 
15 

min.  

Jumper on B 

 

Switch 1 up 

 

Switch 4 up 

180 min.  

Jumper on B 

 

20 

min.  

Jumper on A 

 

Switch 2 up 
 

 

Switch 5 up 

240 min.  

Jumpers on B+C 

 

25 

min.  

Jumpers on A+B 

 
Switches 1 and 2 up 

 

 

Switches 4 and 5 up 

300 min.  

Jumper on A 

 

Switch 3 up 

360 min.  

Jumpers on A+C 

 

Switches 1 and 3 up 

420 min.  

Jumpers on A+B 

 

Switches 2 and 3 up 

480 min.  

Jumpers on A+B+C 

 

Switches 1, 2 and 3 up 
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6.4   Loading and unloading of cans  (Version with stirring module)  

Add or remove the cans from the respective location only when the machined is turned off . 

When placing the can make sure that the lid is properly positioned. The reference point are 2: the spout 

against the anti rotation  "nail", and the fork against the reference points.  
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7   MAINTENANCE  

7.1   Ordinary maintenance  

As all the Tecmec products, in order extend the "life time", the cabinet needs a few precaution s: 

¶ check every morning that the green led of panel and the display of thermostat are turned on;  

¶ check that all cans are placed properly on the shelves; 

¶ check that all lids of cans are placed properly in the stirring zone;  

¶ in case of leaks, disconnect the machine from electric line and clean immediately the zone with 

suitable product using appropriate protections;  

¶ leave the machine in operating mode at night and in the weekend to maintain the products ready to 

them use; 

¶ remember to close the sliding doors after each load and unload operation;  

¶ check the correct function of thermostat, observing the turning on of the corresponding led on 

display (only for standard heating version) ; 

¶ check each month the correct function of emergency button.  

Follow the below steps: 

IV. press the emergency button in any operating mode  

V. check that the leds on panel are turned off and the motor (in case of stirring) has stopped.  

VI. confirmed the functioning of the emergency button, restore the correct functioning of the cabinet 

pressing the green button of cycle start.  

For any other question or doubts please contact the service department in Tecmec. 

7.2   Non use periods  

In case that the equipment will be switched off, due to a prolonged period of non -use (long holidays or summer 

holidays), all the cans have to be removed from the cabinet, and store them in a appropriate place.  

For restart of work, reposition the cans inside the cabinet and manual stir the cans with stirring lids before 

repositione on stirring module.  



 

Cabinet Air System  
Use and maintenance manual Pagina 58  di 96 

Istruzione n° 233 - Rev. 00 del 20/04/2026  
 

Copyright © Tecmec Srl Translated from the original instructions 

8   TROUBLESHOOTING  

8.1   Stirring module  

Problem  Possible cause  Possible solution  

The motor is turning, but the 

electrical panel is switched off. 

 No power. 
Verify that the power cord is connected 

and intact. 

The internal thermal protection of 

the motor have been activaded. 

Unplug the unit, wai t an hour before 

connecting again, verify the functioning. 

If not working change the motor . 

Emergency button pressed. 
Relase the button, and press the start 

button. 

The electrical panel is not 
working in all or  in some  of the 

buttons. 

Possibile tension overload. 

Remove the power plug, wait a couple 

of minutes before reinsert the plug,  and 

operate the equipment.  

Failure on the electrical panel. Replace the electrical panel. 

The motor is turning, but do es 
not transmit the rotation to the 

shelf. 

Feather key missing or broken on 

the reducer shaft. 
Replace /insert the feather key. 

Transmission joint broken or 

unhooked. 

Verify the connection between the 

joints. 

Noise machine. 

Machine not correctly positioned. 

The feets are not adjusted 

correctly. 

Adjust the feets.  

The panel is on, but the motor 

is not working. 
Fuse blown. Change fuse. 

 

8.2   Standard heating  

Problem  Possible cause  Possible solution  

The setted temperature is not 

reached in the cabinet. 

The resistance doesnôt heat. Contact the service Dep. in Tecmec. 

There is a heat dispersion. Verify the proper sliding doors closing. 

The room temperature where the 

cabinet is placed is too low. 

Place the cabinet in eviroment with a 

temperature above 5°C. 

The thermostat display doesn't 

turn on.  

Cavo di alimentazione scollegato o 

interrotto . 

Controllare il cavo che sia integro e 

collegato alla rete di alimentazione. 

Termostato non funzionante. 
Contattare il servizio di Assistenza 

Tecmec. 
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9   TECHNICAL FEATURES 

9.1   Cabinet 1500  

Feature Value U.M. 

Non heated cabinet 
dimensions 

Height x Width (*) x Depth  
*Width with stirring shelf  2225 x 1480 (1550) x 330  mm 

Heated cabinet dimensions 
Height x Width (*) x Depth  
*Width with stirring shelf  

2225 x 1480 (1550) x 425  mm 

Weight 
Net 110 / 125  Kg 

Gross 125 / 140  Kg 

Operating temperature 5÷40  °C 

Power supply 220 ±15%  V 

Setting temperature of thermostat  15÷ 25 °C 

Frequency  50 (60) Hz 

N° Phase 1Ph+N+ground  

Maximum Absorbed Power ï stirring module 0,18 kW 

Maximum Absorbed Power ï standard heating 0,5 kW 

   

Storage 

Height between shelves 

240 (4 shelves) / 290 / 190  mm 

Depth of shelves 

265 mm 

   

Stirring module 

 

max 6 x 3.5L 
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9.2   Cabinet 1200  

Feature Value U.M. 

Non heated cabinet 
dimensions 

Height x Width x Depth  
(width with the stirring module)  

2225 x 1180 (1250) x 330  mm 

Heated cabinet dimensions 

(standard) 

Height x Width x Depth  

(width with the stirring module)  

2225 x 1180 (1250) x 425  mm 

Weight 
Net 70 Kg 

Gross 85 Kg 

Operating temperature 5÷40  °C 

Power supply 220 ±15%  V 

Setting temperature of thermostat  15÷ 25 °C 

Frequency  50 (60) Hz 

N° Phase 1Ph+N+ground  

Maximum Absorbed Power ï stirring module 0,18 kW 

Maximum Absorbed Power ï standard heating 0,5 kW 

   

Storage 

Height between shelves 

245 mm 

Depth of shelves 

265 mm 

   

Stirring module 

 

max 5 x 3.5L 
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10   SCHEMI ELETTRICI  

10.1   Standard heating  
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10.2   Standard stirring module  
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11   DISPOSAL  

Before starting any operation, disconnect the power cable. 

This machine can't be disposed as domestic waste. 

For its disposal, disassemble the parts of machine, separating them for type (e.g.: rubber parts, lubricants, 

solvents, paints, aluminium, ferrous material, etc.).  

Dispose the parts following the regarding applicable laws. These standards can require written 

communications or requests for permission to responsible entities. 

The accidentally leaked paints from cans and the products used for cleaning (e.g. paper/rags) must be 
disposed following the regarding current standards as their dispersion causes damage to people and 

environment.  

For the disposal of colorants, or parts of machine contaminated by them, see to the safety data sheets of 

the respective products. 
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12   SPARE PARTS 

12.1   Cabinet 1500  

 

 

RC0001 STANDARD CONTROL PANEL 

 

RC0023 THERMOSTAT KIT SET. 20° 

RC0036 SHELF DOOR KIT AIR 1500 

RC0037 HEATING KIT AIR 

 

RC0031 MOTOR 0.18 kW 

RC0034 GEAR REDUCTION 50:1 

RC0014 FAN KIT HH 

RC0038 GEAR KIT AIR 

 

 

 

 

 

 

12.2   Cabinet 1200  

 

 

RC0001 STANDARD CONTROL PANEL 

 

RC0023 THERMOSTAT KIT SET. 20° 

RC0039 SHELF DOOR KIT AIR 1200 

RC0037 HEATING KIT AIR 

 

RC0031 MOTOR 0.18 kW 

RC0034 GEAR REDUCTION 50:1 

RC0014 FAN KIT HH 

RC0038 GEAR KIT AIR 
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13   NOTES 

 

 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 

ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɤ Pagina 66  di 96 

ȮɓɗɘɖəɐɜɎɥ ɷ 233 - ȶɋɊ. 00 ɔɘ 20.04.2026 ɉ.  
 

ɸʚʪʦʨʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ É Tecmec S.r.l. ʇʝʨʝʚʦʜ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 
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1   ȴȧȿȦɅ ȮȳȺȴȶȲȦȼȮɅ 

1.1   ȪɆɓɓɡɋ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɥ 

TECMEC S.r.l. 

ȱɔɐɆɑɎɘɆ ȺɆəɗɘɎɓɆ, 63 

20080 ȦɑɢɇɆɏɖɆɘɋ (ȲɎɑɆɓ) ï ȮɘɆɑɎɥ 

ȸɋɑ.: +39 02 9469871 

ȺɆɐɗ: +39 02 94698741 

ɣɑ. ɕɔɝɘɆ: tecmec@tecmec.com 

ɗɆɏɘ: https://tecmec.com/en/  

1.2   ȵɔɗɑɋɕɖɔɊɆɌɓɔɋ ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɋ 

Ȳɔɇ.: +39 3481984118 

ɃɑɋɐɘɖɔɓɓɆɥ ɕɔɝɘɆ: ast@tecmec.com 

Ȩɋɇ-ɗɆɏɘ: https://tecmec.com/en/contacts/  

1.3   ȪɆɓɓɡɋ ɎɍɊɋɑɎɥ 

ȮɊɋɓɘɎɚɎɐɆɜɎɔɓɓɆɥ ɣɘɎɐɋɘɐɆ ɖɆɗɕɔɑɔɌɋɓɆ ɓɆ ɐɔɌəɛɋ ɊɈɎɉɆɘɋɑɥ Ɏ ɗɔɊɋɖɌɎɘ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ɊɆɓɓɡɋ:  

Modulo di agitazione 

 

Riscaldamento standard 

 

¶ ȴɇɔɍɓɆɝɋɓɎɥ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɏ ɐ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ 

Ɏ ɍɆɟɎɘɋ ɍɊɔɖɔɈɢɥ 

¶ ȮɓɚɔɖɒɆɜɎɥ ɔ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɋ 

¶ ȩɔɊ Ɏ ɒɋɗɥɜ ɎɍɉɔɘɔɈɑɋɓɎɥ 

¶ ȭɓɆɐ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɥ ȫȷ/ȫȦɃȷ 

¶ ȸɎɕ 

¶ ȾɎɚɖ əɗɘɆɓɔɈɐɎ  

¶ ȷɋɖɎɏɓɡɏ ɓɔɒɋɖ  

¶ ɃɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɎɋ ɛɆɖɆɐɘɋɖɎɗɘɎɐɎ 

 

mailto:tecmec@tecmec.com
https://tecmec.com/en/
mailto:ast@tecmec.com
https://tecmec.com/en/contacts/
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1.4   ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɥ ȫȷ (Ȫɑɥ ɗɎɗɘɋɒ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ Ɏ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ) 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITê ôôCEò - ɼɽʂʃɸʈɸʎʀʗ ʉʆʆʊɺɽʊʉʊɺʀʗ ʅʆʈʄɸʄ ɽʉ 

CERTIFICAT DE CONFORMIT£ "CEò - DECLARACIčN DE CONFORMIDAD "CE" 

"CEò ¦BEREINSTIMMUNGERKLĄRUNG 

Si dichiara che i macchinari di nostra fornitura si intendono progettati e costruiti in conformit¨ ai requisiti essenziali di sicurezza e salute dettati 
dalla Direttiva Europea sulla Sicurezza delle Macchine. Rammentiamo che la presente dichiarazione perde validit¨ in caso di modifiche sui macchinari 
eseguite senza il nostro consenso. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦʝ ʥʘʤʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʦ ʠ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʦʭʨʘʥʳ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʳʤʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʜʠʨʝʢʮʠʝʡ ʧʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʤʘʰʠʥ ʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ. ʅʘʧʦʤʠʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʥʘʩʪʦʷʝɦʝ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʪʝʨʷʝʪ ʩʠʣʫ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʡ ʙʝʟ ʥʘʰʝʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ. 

Nous d®clarons que la machine de notre fourniture sp®cifi®e ci-dessous a ®t® con­ue et construite en conformit® aux normes essentielles de sant® 
et de s®curit® requises par la Directive Europ®enne pour la S®curit® des Machines. Cette d®claration perdra sa validit® au cas o½ la machines 
aurait subit des modifications sans notre autorisation. 

Se d®clara que las m©quinarias de nuestro suministro han sido proyectadas y construidas en conformidad con los requisitos esenciales de seguridad y 
salud dictadas por la Norma europea sobre la Seguridad de M¨quinas. Recordamos que la presente declaraci·n pierde validez en caso de 
modificaciones sobre las maquinarias ejecutadas sin nuestro consentirmelo. 

Es ist hier erkl©rt, daB die von uns hergestelleten Maschinen in ¦bereinstimmung mit den wesentlichen Sicherheits- und Gesundheitserfordemissen 
nach der Europ©ischen Richtlinie ¿ber die Maschinensicherheit geplant und aufgebaut sind. Wir erinnern Sie daran, daB die vorliegende Erklarung ihre 
G¿ltigkeit im Fall von ênderungen auf die Maschinen verliert, die ohne unsere Zustimmung gemacht werden. 

Identificazione del fabbricante, Manufacturer identification, Identification du fabricant, Identification del fabricante, Identifikation der 
Herstellers: 

TECMEC S.r.L. - ʃʦʢʘʣʠʪʘ ʌʘʫʩʪʠʥʘ, 63 - 20080 ɸʣʴʙʘʡʨʘʪʝ (ʄʠʣʘʥ) ï ʀʪʘʣʠʷ 

ʊʝʣ. +3902946987.1 - ʌʘʢʩ +3902946987.41 ï ʕʣ. ʧʦʯʪʘ tecmec@tecmec.com - http://www.tecmec.com 

Identificazione della macchina, ɼʘʥʥʳʝ ʦʙʫʩʪʘʥʦʚʢʝ, Identification de la machine, Identificati·n de la m¨quina, Identifikation der 

ʋʩʪʘʥʦʚʢʘ: 

Codice, ʐʠʬʨ, C·digo, Maschinenummer: : 012734 

Descrizione, ʆʧʠʩʘʥʠʝ, Descripci·n, Schilderung: : KIT RISCALDAMENTO STANDARD 

Matricola, ʉʝʨʠʡʥʳʡ ʥʦʤʝʨ, Num®ro de s®rie, Numero de : SNxxxxxx 

serie, Seriennumme: 

Anno di costruzione, ɻʦʜ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ, Ann®e de 

construction, Baujahr,Fecha: : 20xx 

Direttive di riferimento, ʉʚʷʟʘʥʥʳʝ ʜʠʨʝʢʪʠʚʳ, Directives de r®f®rence, Directivas de referenda, Angewandte Normen: 

2006/42/CE (macchine ï ʧʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʤʘʰʠʥ ʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ - machines - m q̈uinas - Maschinen) 

2014/35/UE (bassa tensione ï ʧʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʥʠʟʢʦʚʦʣʴʪʥʦʛʦ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ - basse tension - baja tension - Niederspannung) 

2014/30/UE (compatibilit¨ elettromagnetica ï ʧʦ ɻʣʝʢʪʨʦ-ʤʘʛʥʠʪʥʦʡ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʠ - compatibilit® ®lectromagn®tique - compatibilidad 

electromagn®tica - elektromagnetische Vertragiichkeit) 

Norme applicate, ʇʨʠʤʝʥʷʝʤʳʝ ʥʦʨʤʳ. Normes appliqu®es, Normas aplicadas, Angewandte Anweisungen: 

UNI EN ISO 12100:2010 (sicurezza del macchinario - ɹʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʤʘʰʠʥ ʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʚ - s®curit® des machines - seguridad de las m q̈uinas - 

Sicherheit von Maschinen) 

CEI EN 60204-1 - (equipaggiamenti elettrici - ʕʣʝʢʪʨʦʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʤʘʰʠʥ ʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʚ - ®quipements ®lectriques - equipos el®ctricos - 
Elektrische Ger©te) 

Persona autorizzata a costruire il fascicolo tecnico, ʃʠʮʦ, ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʫʶ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʶ, Personne 
autoris®e ̈ 
constituer le dossier technique, Persona autorizada para elaborar el espediente t̄cnico, Autorisierte Person zur Erstellung der 
technischen Dokumentation 

TECMEC S.r.L. 
 

Luogo e data. ʄʝʩʪʦ ʠ ʜʘʪʘ, Lieu 
 /ʇʦʜʧʠʩʴ/ 

et date, Lugar y fecha, Ort und Datum 

ɸʣʴʙʘʡʨʘʪʝ, xx/02/20xx 

 Il legale rappresentante ɿʘʢʦʥʥʳʡ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴ 

  Laura Desinano ʃʘʫʨʘ ɼʝʩʠʥʘʥʦ 
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1.5   ȷɕɖɆɈɔɝɓɡɋ ɗɘɆɓɊɆɖɘɡ 

2006/42/CE   ȪɎɖɋɐɘɎɈɆ ɔ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ ɒɆɞɎɓ Ɏ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ 

2014/35/UE   ȪɎɖɋɐɘɎɈɆ ɔ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ ɓɎɍɐɔɈɔɑɢɘɓɔɉɔ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ 

2014/30/UE   ȪɎɖɋɐɘɎɈɆ ɕɔ ɣɑɋɐɘɖɔɒɆɉɓɎɘɓɔɏ ɗɔɈɒɋɗɘɎɒɔɗɘɎ 

UNI EN ISO 12100:2010 ȧɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɢ ɒɆɞɎɓ Ɏ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ. ȴɇɟɎɋ ɕɖɎɓɜɎɕɡ ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ 

ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ ɕɖɎ ɕɖɔɋɐɘɎɖɔɈɆɓɎɎ 

CEI EN 60204-1   ɃɑɋɐɘɖɔɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ ɒɆɞɎɓ Ɏ ɒɋɛɆɓɎɍɒɔɈ 

1.6   ȩɆɖɆɓɘɎɥ  

ȩɆɖɆɓɘɎɥ ɈɐɑɤɝɆɋɘ Ɉ ɗɋɇɥ ɇɋɗɕɑɆɘɓəɤ ɍɆɒɋɓə ɎɑɎ ɖɋɒɔɓɘ ɐɔɒɕɔɓɋɓɘɔɈ ɗ ɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɋɓɓɡɒɎ 

ɊɋɚɋɐɘɆɒɎ. 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɉɆɖɆɓɘɎɎ ɔɕɎɗɆɓɡ Ɉ Ɋɔɐəɒɋɓɘɋ ɓɆ ɐɔɒɕɆɐɘ-ɊɎɗɐɋ, ɈɛɔɊɥɟɋɒ Ɉ ɐɔɒɕɑɋɐɘ ɕɔɗɘɆɈɐɎ. 

Ȩ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, ɉɆɖɆɓɘɎɥ ɓɋ ɖɆɗɕɖɔɗɘɖɆɓɥɋɘɗɥ ɓɆ ɑɤɇɡɋ ɕɔɈɖɋɌɊɋɓɎɥ, ɈɔɍɓɎɐɞɎɋ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ 
ɘɖɆɓɗɕɔɖɘɎɖɔɈɐɎ, ɓɋɗɔɇɑɤɊɋɓɎɥ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɏ ɕɔ əɗɘɆɓɔɈɐɋ Ɏ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ, ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɥ 

ɓɋəɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɒ ɕɋɖɗɔɓɆɑɔɒ ɎɑɎ ɕɔ ɕɖɎɝɎɓɆɒ, ɓɋ ɗɈɥɍɆɓɓɡɒ ɗ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɋɒ. 
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2   ȴȵȮȷȦȳȮȫ ȹȷȸȦȳȴȨȰȮ 

ȵɖɋɊɒɋɘ ɒɋɇɋɑɎ ð ɣɘɔ əɗɘɖɔɏɗɘɈɔ, ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɓɔɋ Ɋɑɥ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɔɉɔ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɥ. ȾɐɆɚ 

ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓ Ɋɑɥ ɛɖɆɓɋɓɎɥ ɐɖɆɗɎɘɋɑɢɓɡɛ ɕɆɗɘ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɎɛɗɥ Ɉ ɕɔɊɛɔɊɥɟɎɛ ɐɔɓɘɋɏɓɋɖɆɛ. ȸɆɐɌɋ 
Ɋɔɗɘəɕɓɡ ɒɔɊɋɑɎ ɗɆɑɔɓɔɈ ɗ ɔɘɔɕɑɋɓɎɋɒ Ɏ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɋɒ Ɋɑɥ ɕɔɊɊɋɖɌɆɓɎɥ ɕɔɗɘɔɥɓɓɔɏ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɡ 

ɜɈɋɘɓɡɛ ɘɦɒɓɡɛ ɔɘɘɋɓɐɔɈ. Ȩ ɞɐɆɚə ɋɗɘɢ ɒɔɊəɑɢ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɕɔɍɈɔɑɥɋɘ ɖɆɍɒɋɗɘɎɘɢ Ɋɔ ɕɥɘɎ 

ɇɆɓɔɐ ɔɇɠɦɒɔɒ 3 ɑɎɘɖɆ (ɎɑɎ 0,5-1 ɑɎɘɖ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɆɊɆɕɘɋɖɆ). 
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3   ȸȫȻȳȮȰȦ ȧȫȭȴȵȦȷȳȴȷȸȮ 

3.1   ȵɖɆɈɎɑɆ ɘɋɛɓɎɐɎ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ 

ȾɐɆɚ ɊɔɑɌɋɓ əɝɎɘɡɈɆɘɢɗɥ ɕɖɎ ɔɜɋɓɐɋ ɖɎɗɐɔɈ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɥ Ɏ ɘɖɋɇəɋɘ ɗɔɇɑɤɊɋɓɎɥ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɋɉɔ 

ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɕɔ ɔɛɖɆɓɋ ɘɖəɊɆ. 

Ƚɘɔɇɡ ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ ɒɆɐɗɎɒɆɑɢɓɔ ɈɔɍɒɔɌɓəɤ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɢ ɕɖɎ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔɒ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɎ əɗɘɆɓɔɈɐɎ, 

ɇɡɑɎ ɕɖɋɊɕɖɎɓɥɘɡ Ɉɗɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɋ ɒɋɖɡ ɓɆ ɣɘɆɕɋ ɕɖɔɋɐɘɎɖɔɈɆɓɎɥ, ɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɆ, ɎɗɕɡɘɆɓɎɏ Ɏ 

ɒɔɓɘɆɌɆ. 

Ȩɔ ɎɍɇɋɌɆɓɎɋ ɓɋɗɝɆɗɘɓɡɛ ɗɑəɝɆɋɈ, ɘɖɆɈɒ Ɏ ɕɔɖɝɎ ɎɒəɟɋɗɘɈɆ ɞɐɆɚ ɊɔɑɌɋɓ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ 

ɔɇəɝɋɓɓɡɏ ɕɋɖɗɔɓɆɑ. 

Ȯɗɕɔɑɢɍəɋɒɡɋ ɐɔɒɕɑɋɐɘəɤɟɎɋ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɘ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒ ɗɘɆɓɊɆɖɘɆɒ. 

ȾɐɆɚ ɊɔɑɌɋɓ ɓɆɛɔɊɎɘɢɗɥ Ɉ ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɔɒ ɖɋɍɋɖɈəɆɖɋ/ɐɔɓɘɋɏɓɋɖɋ, ɕɖɎɉɔɊɓɔɒ Ɋɑɥ ɕɖɋɊɔɘɈɖɆɟɋɓɎɥ 

ɗɑəɝɆɏɓɡɛ əɘɋɝɋɐ ɕɖɔɊəɐɘɆ. 

Ȫɑɥ ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ əɗɘɔɏɝɎɈɔɗɘɎ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔ ɈɡɖɔɈɓɥɘɢ ɓɔɌɐɎ, 

ɖɆɗɕɔɑɔɌɋɓɓɡɋ Ɉ ɓɎɌɓɋɏ ɝɆɗɘɎ ɐɔɓɗɘɖəɐɜɎɎ, Ɏ ɕɖɎɐɖɋɕɎɘɢ ɋɋ ɐ ɗɘɋɓɋ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 

ɎɓɗɘɖəɐɜɎɋɏ ɕɔ ɗɇɔɖɐɋ. 

3.2   ȸɖɋɇɔɈɆɓɎɥ ɐ ɖɆɇɔɝɋɒə ɒɋɗɘə 

ȵɔɑ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɖɔɈɓɡɒ Ɏ ɕɑɔɗɐɎɒ, ɝɘɔɇɡ ɒɎɓɎɒɎɍɎɖɔɈɆɘɢ ɈɎɇɖɆɜɎɎ.  

ȵɔɑ ɊɔɑɌɋɓ ɈɡɊɋɖɌɎɈɆɘɢ Ɉɋɗ 500 ɐɉ. 

ȵɔɒɋɟɋɓɎɋ ɊɔɑɌɓɔ ɇɡɘɢ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔ ɔɗɈɋɟɋɓɔ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒɎ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɋɉɔ 

ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ Ɉ ɔɇɑɆɗɘɎ ɔɛɖɆɓɡ ɘɖəɊɆ. 

Ȫɑɥ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔɏ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ əɗɘɆɓɔɈɐɎ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɆ ɈɔɍɊəɛɆ Ɉ ɕɔɒɋɟɋɓɎɎ ɊɔɑɌɓɆ ɗɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ɔɘ 5 Ɋɔ 

40 ÁC, Ɏ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢɗɥ ɘɔɑɢɐɔ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɋ ɐɖɆɗɎɘɋɑɎ. 

3.3   ȷɎɗɘɋɒɆ ɣɑɋɐɘɖɔɕɎɘɆɓɎɥ 

ȹɝɎɘɡɈɆɥ ɒɋɗɘɔ əɗɘɆɓɔɈɐɎ, Ɋɑɥ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɏ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ Ɏ/ɎɑɎ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɋɒ, ɕɋɖɋɊ ɖɆɍɒɋɟɋɓɎɋɒ 

ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ Tecmec ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɈɡɕɔɑɓɎɘɢ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ: 

¶ ɣɑɋɐɘɖɔɕɎɘɆɓɎɋ ɊɔɑɌɓɔ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢɗɥ ɔɘ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɟɎɘɐɆ ɓɆ ɗɘɋɓɋ, ɖɆɗɕɔɑɔɌɋɓɓɔɏ 

ɖɥɊɔɒ ɗɔ ɞɐɆɚɔɒ. 

¶ ɒɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ ɒɔɟɓɔɗɘɢ: 

- 0,18 ɐȨɘ Ɋɑɥ ɒɔɊəɑɥ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

- 0,5 ɐȨɘ Ɋɑɥ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɉɔ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ 

ɊɔɇɆɈɢɘɋ ɒɆɐɗɎɒɆɑɢɓəɤ ɒɔɟɓɔɗɘɢ Ɉ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɔɘ ɐɔɓɚɎɉəɖɆɜɎɎ ɞɐɆɚɆ. 

¶ ɗɋɝɋɓɎɋ ɐɆɌɊɔɉɔ ɕɖɔɈɔɊɓɎɐɆ ɊɔɑɌɓɔ ɇɡɘɢ ɓɋ ɒɋɓɋɋ 1,5 ɒɒĮ. 

¶ ɑɎɓɎɥ ɣɑɋɐɘɖɔɕɎɘɆɓɎɥ ɊɔɑɌɓɆ Ɏɒɋɘɢ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɋ ɍɆɍɋɒɑɋɓɎɋ Ɏ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɔɈɆɘɢ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒ 

ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɛ ɗɘɆɓɊɆɖɘɔɈ. 

¶ ɟɎɘ ɕɎɘɆɓɎɥ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɔɗɓɆɟɋɓ ɊɎɚɚɋɖɋɓɜɎɆɑɢɓɡɒ ɈɡɐɑɤɝɆɘɋɑɋɒ (Iǧn=0,03A) ɗ 

ɓɆɕɖɥɌɋɓɎɋɒ Ɏ ɚɆɍɆɒɎ, ɗɔɈɒɋɗɘɎɒɡɒɎ ɗ ɕɎɘɆɓɎɋɒ əɗɘɆɓɔɈɐɎ (ɔɊɓɔɚɆɍɓɔɏ). 

Ȫɑɥ ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ ɕɔɑɓɔɏ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ ɖɆɇɔɘɡ ɔɕɋɖɆɘɔɖɆ Ɏ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɖɎ ɗɇɔɖɐɋ 

ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɔɏ ɕɆɓɋɑɎ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɈɡɞɋəɐɆɍɆɓɓɡɏ ɘɎɕ ɈɡɐɑɤɝɆɘɋɑɥ, ɘɆɐ ɐɆɐ ɔɓ ɇəɊɋɘ Ɉɡɕɔɑɓɥɘɢ 

ɚəɓɐɜɎɤ ɍɆɟɎɘɡ ɔɘ ɈɔɍɒɔɌɓɔɉɔ ɕɖɥɒɔɉɔ ɎɑɎ ɗɑəɝɆɏɓɔɉɔ ɈɔɍɊɋɏɗɘɈɎɥ ɓɆɕɖɥɌɋɓɎɥ ɓɆ ɍɋɒɑɤ. 

ȨɆɌɓɔ ɕɖɔɈɋɗɘɎ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒəɤ ɔɜɋɓɐə ɔɇɠɋɐɘɆ Ɏ ɗɑɋɊɔɈɆɘɢ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒ ɓɔɖɒɆɒ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ 

ɛɆɖɆɐɘɋɖɎɗɘɎɐ ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ, ɝɘɔɇɡ ɔɓɎ ɓɋ ɗɘɆɑɎ ɕɖɎɝɎɓɔɏ ɓɋɗɝɆɗɘɓɡɛ ɗɑəɝɆɋɈ ɎɑɎ ɘɖɆɈɒ. 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 
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3.4   ȶɆɇɔɝɎɋ ɍɔɓɡ 

ȾɐɆɚ ɓɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘ ɔɗɔɇɔɏ ɔɕɆɗɓɔɗɘɎ, ɔɊɓɆɐɔ Ɋɔɗɘəɕ ɔɕɋɖɆɘɔɖɆ Ɉ ɔɕɆɗɓɡɋ ɍɔɓɡ Ɏ ɍɔɓɡ 

ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɥ ɍɆɕɖɋɟɋɓ. 
 

¶ ȭɔɓɆ ɔɕɋɖɆɘɔɖɆ 

ȭɔɓɆ ɖɥɊɔɒ ɗɔ ɞɐɆɚɔɒ, Ɉ ɐɔɘɔɖɔɏ ɒɔɌɋɘ ɓɆɛɔɊɎɘɢɗɥ ɔɕɋɖɆɘɔɖ. 

 

 

 

 

¶ ȭɔɓɡ ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɥ Ɏ ɔɕɆɗɓɡɋ ɍɔɓɡ 

 

 

 

 

Ƀɘɔ ɍɔɓɡ, Ɉ ɐɔɘɔɖɡɋ ɔɕɋɖɆɘɔɖ ɓɋ ɊɔɑɌɋɓ ɈɒɋɞɎɈɆɘɢɗɥ. 

Ȫɔɗɘəɕ Ɉ ɣɘɎ ɍɔɓɡ ɖɆɍɖɋɞɋɓ ɘɔɑɢɐɔ ɐɈɆɑɎɚɎɜɎɖɔɈɆɓɓɔɒə ɕɋɖɗɔɓɆɑə. 

ȭȴȳɁ ȴȧȷȱȹȬȮȨȦȳȮɅ Ȯ ȴȵȦȷȳɁȫ ȭȴȳɁ 

ȴɕɎɗɆɓɎɋ ɍɔɓɡ ȶɆɍɖɋɞɋɓɓɆɥ ɔɕɋɖɆɜɎɥ ȴɕɆɗɓɔɗɘɢ 

ȭɔɓɆ ɊɈɎɉɆɘɋɑɥ 

ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

ȶɋɒɔɓɘ ɐɈɆɑɎɚɎɜɎɖɔɈɆɓɓɡɒ 

ɕɋɖɗɔɓɆɑɔɒ 

ȪɈɎɌəɟɎɋɗɥ ɝɆɗɘɎ Ɏ 

ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ ɕɔɊ 
ɓɆɕɖɥɌɋɓɎɋɒ. 

ȷɘɆɓɊɆɖɘɓɆɥ ɓɆɉɖɋɈɆɘɋɑɢɓɆɥ 

ɕɆɓɋɑɢ 

ȶɋɒɔɓɘ ɐɈɆɑɎɚɎɜɎɖɔɈɆɓɓɡɒ 

ɕɋɖɗɔɓɆɑɔɒ 

ȴɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ ɕɔɊ 

ɓɆɕɖɥɌɋɓɎɋɒ. 

ɿʆʅɸ ʆʇɽʈɸʊʆʈɸ 

(ʇʈʆɻʈɸʄʄʀʈʆɺɸʅʀɽ ʇʈʀɺʆɼɸ) 

ɿʆʅɸ ʆʇɽʈɸʊʆʈɸ 

ɿɸɻʈʋɿʂɸ ʀ ɺʓɻʈʋɿʂɸ 

0,2 ʄ 

1,4 ʄ 

0,5 ʄ 

ɿʆʅɸ ʊɽʍʅʀʏɽʉʂʆɻʆ 

ʆɹʉʃʋɾʀɺɸʅʀʗ 

 

 

0,5 ʄ 

1,4 ʄ 

0,5 ʄ 
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3.5   ȴɗɘɆɘɔɝɓɡɋ ɖɎɗɐɎ 

ȳɋɗɒɔɘɖɥ ɓɆ ɒɋɖɡ ɕɖɋɊɔɗɘɔɖɔɌɓɔɗɘɎ, ɕɖɎɓɥɘɡɋ ɕɖɎ ɖɆɍɖɆɇɔɘɐɋ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ, ɕɖɎ ɋɉɔ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɒ 
ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɎ ɒɔɉəɘ ɈɔɍɓɎɐɓəɘɢ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ ɕɖɋɊɗɐɆɍəɋɒɡɋ ɗɎɘəɆɜɎɎ, Ɋɑɥ ɐɔɘɔɖɡɛ ɖɎɗɐɎ ɒɔɌɓɔ 

ɘɔɑɢɐɔ ɗɓɎɍɎɘɢ, ɓɋ əɗɘɖɆɓɥɥ Ɏɛ ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ. 

ȾɐɆɚ ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓ Ɋɑɥ ɛɖɆɓɋɓɎɥ Ɏ/ɎɑɎ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ ɐɔɑɋɖɔɈɔɝɓɡɛ ɕɆɗɘ ɖɆɍɑɎɝɓɡɛ 
ɘɎɕɔɈ. 

ȵɋɖɋɊ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋɒ ɗɑɋɊəɏɘɋ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɥɒ, əɐɆɍɆɓɓɡɒ ɓɆ ɐɆɌɊɔɏ ɔɘɊɋɑɢɓɔɏ ɇɆɓɐɋ / 
əɕɆɐɔɈɐɋ, Ɇ ɘɆɐɌɋ Ɉ ɕɆɗɕɔɖɘɋ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɥ. 

3.6   ȹɗɑɔɈɓɡɋ ɔɇɔɍɓɆɝɋɓɎɥ, ɖɆɍɒɋɟɋɓɓɡɋ ɓɆ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɎ 

 

ȴɕɆɗɓɔɗɘɢ ɕɔɖɆɌɋɓɎɥ ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɎɒ ɘɔɐɔɒ. 

ȭɆɕɖɋɟɆɋɘɗɥ ɕɖɔɈɔɊɎɘɢ ɖɆɇɔɘɡ ɓɆ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɎ, ɓɆɛɔɊɥɟɋɒɗɥ ɕɔɊ ɓɆɕɖɥɌɋɓɎɋɒ. 

ȭɆɕɖɋɟɆɋɘɗɥ ɖɆɇɔɘɆɘɢ ɗ ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɔɏ ɗɎɗɘɋɒɔɏ ɇɋɍ ɊɔɕəɗɐɆ. 

 

ȴɕɆɗɓɔɗɘɢ! ȪɈɎɌəɟɎɋɗɥ ɊɋɘɆɑɎ Ɉ ɔɗɓɔɈɆɓɎɎ əɗɘɆɓɔɈɐɎ. 

ȭɆɕɖɋɟɆɋɘɗɥ ɗɓɎɒɆɘɢ ɕɋɖɋɊɓɤɤ ɕɆɓɋɑɢ ɔɗɓɔɈɆɓɎɥ əɗɘɆɓɔɈɐɎ. 

ȭɆɕɖɋɟɋɓɔ ɘɖɔɉɆɘɢ ɔɗɓɔɈɆɓɎɋ ɊɈɎɉɆɘɋɑɥ ɖəɐɆɒɎ. 

 

ȴɕɆɗɓɔɗɘɢ! ȪɈɎɌəɟɎɋɗɥ ɊɋɘɆɑɎ ɕɔɊ ɕɔɑɐɆɒɎ. 

ȭɆɕɖɋɟɆɋɘɗɥ ɍɆɉɖəɌɆɘɢ Ɏ ɈɡɉɖəɌɆɘɢ ɇɆɓɐɎ Ɉɔ Ɉɖɋɒɥ ɖɆɇɔɘɡ əɗɘɆɓɔɈɐɎ. 

Ȩɔ Ɉɖɋɒɥ ɖɆɇɔɘɡ əɗɘɆɓɔɈɐɎ ɍɆɕɖɋɟɆɋɘɗɥ ɕɖɔɗɔɈɡɈɆɘɢ ɖəɐɎ ɒɋɌɊə ɕɔɑɐɆɒɎ. 

ȭɆɕɖɋɟɆɋɘɗɥ ɓɔɗɎɘɢ ɔɊɋɌɊə (ɓɆɕɖɎɒɋɖ, ɉɆɑɗɘəɐ ɎɑɎ ɞɆɖɚ), ɐɔɘɔɖɆɥ ɒɔɌɋɘ ɓɆɒɔɘɆɘɢɗɥ 

ɓɆ ɊɈɎɌəɟɎɋɗɥ ɝɆɗɘɎ. 

 

ȵɋɖɋɊ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ɑɤɇɡɛ ɔɕɋɖɆɜɎɏ ɗ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋɒ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɈɓɎɒɆɘɋɑɢɓɔ 

ɕɖɔɝɎɘɆɘɢ ɖəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ. 

 

ɃɑɋɐɘɖɔɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɔ ɊɔɑɌɓɔ ɇɡɘɢ ɍɆɍɋɒɑɋɓɔ. 

ȶȮȷȰ ȵȶȫȪȹȵȶȫȬȪȫȳȮȫ ȴȧȴȭȳȦȽȫȳȮȫ 

ȵɔɖɋɍɡ, ɍɆɟɋɒɑɋɓɎɥ 

ɎɑɎ ɜɆɖɆɕɎɓɡ Ɉ 

ɕɖɔɜɋɗɗɋ ɔɇɖɆɟɋɓɎɥ ɗ 
ɇɆɓɐɆɒɎ. 

ȳɔɗɎɘɋ ɍɆɟɎɘɓɡɋ ɕɋɖɝɆɘɐɎ Ɏ ɍɆɟɎɘɓəɤ ɔɇəɈɢ ɓɆ 

ɕɖɔɘɥɌɋɓɎɎ Ɉɗɋɉɔ ɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɜɎɐɑɆ, Ɇ 

ɘɆɐɌɋ ɕɖɎ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɎ ɕɔɊɉɔɘɔɈɎɘɋɑɢɓɡɛ Ɏ 
ɐɔɓɋɝɓɡɛ ɔɕɋɖɆɜɎɏ (ɕɔɉɖəɍɐɎ Ɏ ɖɆɍɉɖəɍɐɎ). 

  

ȨɊɡɛɆɓɎɋ ɕɆɖɔɈ. 

ȶɆɍɒɋɗɘɎɘɋ əɗɘɆɓɔɈɐə Ɉ ɕɔɊɛɔɊɥɟɋɒ ɕɔɒɋɟɋɓɎɎ ɗ 
ɓɆɊɑɋɌɆɟɋɏ ɈɋɓɘɎɑɥɜɎɋɏ. 

ȳɔɗɎɘɋ ɍɆɟɎɘɓəɤ ɒɆɗɐə, ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟəɤ 
Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɒɡɒ ɈɋɟɋɗɘɈɆɒ.  

ȵɔɈɖɋɌɊɋɓɎɋ ɉɑɆɍ Ɏɍ-

ɍɆ ɗɑəɝɆɏɓɡɛ ɇɖɡɍɉ 
ɐɖɆɗɐɎ. 

Ȯɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɍɆɟɎɘɓɡɋ ɔɝɐɎ ɎɑɎ ɟɎɘɔɐ. 

 

ȳɋɕɖɆɈɎɑɢɓɡɋ 

ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɗ əɗɘɆɓɔɈɐɔɏ, 

ɕɖɔɎɍɈɔɊɥɟɋɏ 
ɊɈɎɌɋɓɎɥ. 

ȳɋ ɍɆɉɖəɌɆɏɘɋ Ɏ ɓɋ ɈɡɉɖəɌɆɏɘɋ ɐɔɓɘɋɏɓɋɖɡ Ɉ 
ɖɆɇɔɘɆɤɟəɤ əɗɘɆɓɔɈɐə. 

ȳɋ ɐɑɆɊɎɘɋ ɖəɐɎ ɎɑɎ ɕɔɗɘɔɖɔɓɓɎɋ ɕɖɋɊɒɋɘɡ Ɉ 
ɍɔɓə ɕɔɉɖəɍɐɎ Ɉɔ Ɉɖɋɒɥ ɖɆɇɔɘɡ.  



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 
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3.7   ȮɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ ɕɔ ɓɆɍɓɆɝɋɓɎɤ 

ȹɓɎɐɆɑɢɓɡɒɎ ɔɗɔɇɋɓɓɔɗɘɥɒɎ ɊɆɓɓɔɉɔ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɛɖɆɓɋɓɎɋ, ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɋ Ɏ ɕɔɊɔɉɖɋɈ 
(ɋɗɑɎ əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɆ ɔɊɓɆ ɎɑɎ ɔɇɋ ɗɎɗɘɋɒɡ) ɐɔɑɋɖɔɈɔɝɓɡɛ ɕɆɗɘ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɎɛɗɥ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ 

ɐɔɓɘɋɏɓɋɖɆɛ/ɇɆɓɐɆɛ. 

3.8   ȮɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋ ɓɋ ɕɔ ɓɆɍɓɆɝɋɓɎɤ 

ȱɤɇɔɋ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ, ɓɋ ɔɕɎɗɆɓɓɔɉɔ Ɉ ɊɆɓɓɔɒ ɖəɐɔɈɔɊɗɘɈɋ, ɗɝɎɘɆɋɘɗɥ ɓɋɓɆɊɑɋɌɆɟɎɒ Ɏ 

ɕɔ ɣɘɔɏ ɕɖɎɝɎɓɋ ɍɆɕɖɋɟɋɓɔ.  

Ȩ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, ɍɆɕɖɋɟɋɓɔ:  

¶ ɍɆɕɖɋɟɆɋɘɗɥ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆɘɢ ɎɑɎ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɘɢ ɈɋɟɋɗɘɈɆ, ɓɋ ɥɈɑɥɤɟɎɋɗɥ ɐɔɑɋɖɔɈɔɝɓɡɒɎ 

ɕɆɗɘɆɒɎ; 

¶ ɑɤɇɡɋ ɒɆɓɎɕəɑɥɜɎɎ ɎɑɎ ɓɋɗɆɓɐɜɎɔɓɎɖɔɈɆɓɓɔɋ ɈɒɋɞɆɘɋɑɢɗɘɈɔ Ɉ ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐəɤ ɗɎɗɘɋɒə; 

¶ Ɋɔɗɘəɕ ɕɔɗɘɔɖɔɓɓɋɉɔ ɕɋɖɗɔɓɆɑɆ ɐ ɒɔɘɔɖɓɔɒə ɔɘɗɋɐə Ɏ ɐ ɕɆɓɋɑɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɔɒ, Ɇ 

ɘɆɐɌɋ Ɉ ɑɤɇɔɒ ɗɑəɝɆɋ, ɐɔɉɊɆ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ ɕɔɊɐɑɤɝɋɓɔ ɐ ɑɎɓɎɎ ɣɑɋɐɘɖɔɕɎɘɆɓɎɥ; 

¶ ɗɓɎɒɆɘɢ ɍɆɟɎɘə ɊɈɎɉɆɘɋɑɥ ɖɆɍɖɋɞɋɓɔ ɘɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɥ Ɏ ɘɔɑɢɐɔ əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɔɒə 

ɕɋɖɗɔɓɆɑə. 

Ȩ ɑɤɇɔɒ ɗɑəɝɆɋ, ɕɋɖɋɊ ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɋɒ ɑɤɇɔɉɔ ɈɎɊɆ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɉɔ ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɥ 

ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɔ Ɉɡɓəɘɢ ɈɎɑɐə Ɏɍ ɖɔɍɋɘɐɎ ɣɑɋɐɘɖɔɕɎɘɆɓɎɥ. 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 
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4   ȸȶȦȳȷȵȴȶȸȮȶȴȨȰȦ Ȯ ȵȴȩȶȹȭȰȦ 

ȾɐɆɚ ɕɔɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɡɛ ɐɆɖɘɔɓɓɡɛ ɐɔɖɔɇɐɆɛ Ɏ ɘɖɆɓɗɕɔɖɘɎɖəɋɘɗɥ ɓɆ ɕɔɊɊɔɓɆɛ, 

ɕɔɍɈɔɑɥɤɟɎɛ ɕɋɖɋɒɋɟɆɘɢ ɋɉɔ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɕɔɊɛɔɊɥɟɎɛ ɕɔɊɠɋɒɓɡɛ ɗɎɗɘɋɒ ɗ əɝɋɘɔɒ ɈɋɗɆ (ɗɒ. ɉɑɆɈə 9). 

 

  
 

ȵɔɊɠɋɒɓɡɋ ɗɎɗɘɋɒɡ 

ȵɔɊɠɋɒɓɡɋ ɖɆɇɔɘɡ ɊɔɑɌɓɡ Ɉɡɕɔɑɓɥɘɢɗɥ ɗ ɒɆɐɗɎɒɆɑɢɓɔɏ ɔɗɘɔɖɔɌɓɔɗɘɢɤ Ɏ ɈɓɎɒɆɓɎɋɒ. 

ȳɋ ɓɆɛɔɊɎɘɋɗɢ ɕɔɊ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋɒ ɎɑɎ Ɉ ɓɋɕɔɗɖɋɊɗɘɈɋɓɓɔɏ ɇɑɎɍɔɗɘɎ ɔɘ ɓɋɉɔ Ɉɔ Ɉɖɋɒɥ ɋɉɔ ɕɔɊɠɋɒɆ. 

 

ȸɔɝɐɎ ɕɔɊɠɋɒɆ 

ȳɆ ɐɆɌɊɔɏ ɐɔɖɔɇɐɋ əɐɆɍɆɓɡ: ɔɕɎɗɆɓɎɋ, ɞɎɚɖ, ɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɋɓɓɡɏ ɍɆɐɆɍ, Ɉɋɗ Ɏ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɝɋɑɔɈɋɐ, 

ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɛ Ɋɑɥ ɋɋ ɕɔɊɠɋɒɆ. 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ ɕɋɖɋɒɋɟɋɓɎɥ ɖɆɇɔɝɋɉɔ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ ɓɆ ɐɔɖɔɘɐɎɋ ɖɆɗɗɘɔɥɓɎɥ (ɓɆ ɔɊɓɔ Ɏ ɘɔ 

Ɍɋ ɖɆɇɔɝɋɋ ɒɋɗɘɔ) ɗɑɋɊəɏɘɋ ɕɖɎɈɋɊɋɓɓɡɒ ɓɎɌɋ əɐɆɍɆɓɎɥɒ: 

¶ ɕɖɎ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ ɈɗɋɉɊɆ ɗɑɋɊəɏɘɋ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɥɒ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɒ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒɎ 

ɕɖɆɈɎɑɆɒɎ ɘɋɛɓɎɐɎ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ;  

¶ ɗɓɎɒɎɘɋ Ɉɗɋ ɐɖɆɗɎɘɋɑɎ ɗ ɕɔɑɔɐ Ɏ ɕɔɒɋɗɘɎɘɋ Ɏɛ Ɉ ɕɔɊɛɔɊɥɟɋɋ ɒɋɗɘɔ; 

¶ ɔɘɐɖəɘɎɘɋ ɉɆɏɐɎ, ɐɖɋɕɥɟɎɋ ɞɐɆɚ ɐ ɗɘɋɓɋ; 

¶ ɖɆɍɇɋɖɎɘɋ ɈɋɖɛɓɎɏ ɒɔɊəɑɢ ɞɐɆɚɆ, ɝɘɔɇɡ ɖɆɍɊɋɑɎɘɢ ɋɉɔ ɓɆ ɊɈɋ ɝɆɗɘɎ; 

¶ ɕɔɑɔɌɎɘɋ ɔɇɋ ɝɆɗɘɎ ɓɆ ɕɔɊɊɔɓɡ, ɝɘɔɇɡ ɎɗɐɑɤɝɎɘɢ ɕɆɊɋɓɎɋ Ɉɔ Ɉɖɋɒɥ ɘɖɆɓɗɕɔɖɘɎɖɔɈɐɎ; 

¶ ɕɋɖɋɒɋɗɘɎɘɋ ɕɔɊɊɔɓɡ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ ɗɖɋɊɗɘɈ (ɕɆɑɑɋɘɓɔɉɔ ɊɔɒɐɖɆɘɆ ɎɑɎ 

ɈɎɑɔɝɓɔɉɔ ɕɔɉɖəɍɝɎɐɆ) ɓɆ ɓɔɈɔɋ ɒɋɗɘɔ əɗɘɆɓɔɈɐɎ; 

¶ ɗɔɇɋɖɎɘɋ ɊɈɋ ɝɆɗɘɎ ɞɐɆɚɆ Ɏ ɕɖɎɐɖɋɕɎɘɋ ɋɉɔ ɐ ɗɘɋɓɋ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɐɖɔɓɞɘɋɏɓɔɈ Ɏ Ɋɤɇɋɑɋɏ Ɏɍ 

ɐɔɒɕɑɋɐɘɆ ɕɔɗɘɆɈɐɎ. 

ȵɔ ɔɝɋɈɎɊɓɡɒ ɕɖɎɝɎɓɆɒ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ ɍɆɕɖɋɟɆɋɘɗɥ ɕɋɖɋɒɋɟɆɘɢ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ Ɉ ɗɇɔɖɋ. 

ȵɖɎ ɕɋɖɋɈɔɍɐɋ ɓɆ ɇɔɑɢɞɎɋ ɖɆɗɗɘɔɥɓɎɥ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ ȪȴȱȬȳȴ ɇɡɘɢ əɕɆɐɔɈɆɓɔ Ɏ 

ɍɆɐɖɋɕɑɋɓɔ ɓɆ ɕɔɊɊɔɓɆɛ, ɐɆɐ ɕɖɎ ɊɔɗɘɆɈɐɋ. 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 
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5   ȹȷȸȦȳȴȨȰȦ 

5.1   ȰɆɇɎɓɋɘ 1500 

ȨȳȮȲȦȳȮȫ: 

ȹɝɎɘɡɈɆɏɘɋ ɖɆɍɒɋɖɡ Ɏ Ɉɋɗ ɖɆɍɑɎɝɓɡɛ ɐɔɒɕɔɓɋɓɘɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɇəɊəɘ ɕɋɖɋɈɔɍɎɘɢɗɥ. 

ȨɆɌɓɔ, ɝɘɔɇɡ ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɓɡɋ ɓɎɌɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɕɔ əɗɘɆɓɔɈɐɋ ɈɡɕɔɑɓɥɑɎɗɢ ɐɆɐ ɒɎɓɎɒəɒ 

ɊɈəɒɥ ɑɤɊɢɒɎ Ɉ ɍɆɟɎɘɓɡɛ ɕɋɖɝɆɘɐɆɛ Ɏ ɔɇəɈɎ. 

ȼɎɚɖɡ ɓɎɌɋ ɔɘɓɔɗɥɘɗɥ ɐ ɈɋɖɗɎɎ ɇɋɍ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ, Ɋɑɥ ɈɋɖɗɎɎ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɡ ɓɋɐɔɘɔɖɡɋ 

ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ, ɔɘɒɋɝɋɓɓɡɋ ɚɖɆɍɔɏ çȸɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɏ ɈɋɖɗɎɎ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒè. 

1. ȷɓɎɒɎɘɋ ɐɆɖɘɔɓɓəɤ ɐɔɖɔɇɐə Ɏ ɕɔɑɔɌɎɘɋ ɘɖɎ ɒɔɊəɑɥ 
ɓɆ ɕɔɑ. 

 

2. ȴɘɐɖəɘɎɘɋ ɈɎɓɘɡ, ɐɖɋɕɥɟɎɋ Ɉɋɖɛɓɤɤ ɕɋɖɋɊɓɤɤ 
ɕɆɓɋɑɢ ɐ ɔɗɓɔɈɆɓɎɤ, Ɏ ɗɓɎɒɎɘɋ ɋɋ. 

 

3. ȵɖɎɐɖəɘɎɘɋ ɝɋɘɡɖɋ ɓɔɌɐɎ ɐ ɔɗɓɔɈɆɓɎɤ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ ɉɆɋɐ M8. 

4. ȵɔɒɋɗɘɎɘɋ ɔɗɓɔɈɆɓɎɋ ɖɥɊɔɒ ɗ ɒɋɗɘɔɒ əɗɘɆɓɔɈɐɎ, 
ɔɗɘɆɈɢɘɋ ɕɖɎɒɋɖɓɔ 1 ɒ ɔɘ ɗɘɋɓɡ Ɋɑɥ ɔɇɑɋɉɝɋɓɎɥ 
ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ɗɑɋɊəɤɟɎɛ ɞɆɉɔɈ. 

 

5. ȵɖɎɐɖɋɕɎɘɋ ɕɋɖɈɡɏ 
ɒɔɊəɑɢ ɐ ɘɔɖɜə 
ɔɗɓɔɈɆɓɎɥ, Ɏɗɕɔɑɢɍəɥ 
Ɋɑɥ ɋɉɔ ɚɎɐɗɆɜɎɎ 
ɝɋɘɡɖɋ ɈɎɓɘɆ M6x55 ɗ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɒɎ 
ɞɆɏɇɆɒɎ. 

ȨȳȮȲȦȳȮȫ 

Ȩ ɈɋɖɗɎɎ ɗɔ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɒ 
ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ 
Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ɕɋɖɈɔɉɔ 
ɒɔɊəɑɢ ɇɋɍ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ. 

 

6. ȸɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɏ ɈɋɖɗɎɎ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ:            
ȨɗɘɆɈɢɘɋ ɕɖɔɛɔɊɓəɤ Ɉɘəɑɐə Ɋɑɥ ɐɆɇɋɑɥ Ɉ ɔɘɈɋɖɗɘɎɋ ɗ 
ɑɋɈɔɏ ɗɘɔɖɔɓɡ Ɉɋɖɛɓɋɉɔ ɒɔɊəɑɥ. 

 

7. ȹɗɘɆɓɔɈɎɘɋ Ɉɘɔɖɔɏ ɒɔɊəɑɢ Ɏ Ɋɑɥ ɚɎɐɗɆɜɎɎ 
Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɝɋɘɡɖɋ ɈɎɓɘɆ M6x55 ɗ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɒɎ ɞɆɏɇɆɒɎ.       

 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 
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(ȸɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɈɋɖɗɎɎ ɗ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɋɒ) 

8. ȹɊɆɑɎɘɋ ɗɆɒɔɖɋɍ, ɕɔɐɆɍɆɓɓɡɏ ɓɆ ɖɎɗəɓɐɋ. 

9. ȵɖɎɐɖɋɕɎɘɋ ɕɆɓɋɑɢ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɗ ɕɑɆɗɘɎɓɔɏ ɐ ɑɋɈɔɏ 
ɗɘɔɖɔɓɋ ɞɐɆɚɆ, Ɏɗɕɔɑɢɍəɥ Ɉɡɐɖəɝɋɓɓɡɏ ɗɆɒɔɖɋɍ Ɏ 
ɈɎɓɘ Ȳ6ɛ16 ɗ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɒɎ ɞɆɏɇɆɒɎ Ɏ ɉɆɏɐɔɏ 
Ȳ6. 

 

10. ȸɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɏ ɈɋɖɗɎɎ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ:        
ȵɔɒɋɗɘɎɘɋ ɓɎɌɓɤɤ ɐɖɡɞɐə Ɉɓəɘɖɢ ɍɆɊɓɋɏ ɕɆɓɋɑɎ Ɏ 
ɕɔɈɋɖɓɎɘɋ ɋɋ ɘɆɐ, ɝɘɔɇɡ ɐɖɋɕɋɌɓɡɋ ɔɘɈɋɖɗɘɎɥ 
ɗɔɈɕɆɊɆɑɎ ɗ ɔɘɈɋɖɗɘɎɥɒɎ ɓɆ ɕɆɓɋɑɎ Ɏ ɕɔɑɐɋ Ɋɑɥ 
ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ. 

 

 

 

11.  ȸɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɏ ɈɋɖɗɎɎ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ:       
ȭɆɐɖɋɕɎɘɋ ɓɎɌɓɤɤ ɐɖɡɞɐə 11 ɈɎɓɘɆɒɎ 
Ø3,9x6,5.  

 

 

 

12.  ȸɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɏ ɈɋɖɗɎɎ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ:                    

ȨɗɘɆɈɢɘɋ ɊɆɘɝɎɐ Ɉ ɊɋɖɌɆɘɋɑɢ ɕɔɊ ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɔɏ 

ɕɔɑɐɔɏ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13. ȫɗɑɎ ɞɐɆɚ ɔɗɓɆɟɋɓ ɒɔɊəɑɋɒ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ ɎɑɎ 
ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɒ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ, ɍɆɐɖɋɕɎɘɋ ɐɆɇɋɑɎ ɗ 
ɕɔɒɔɟɢɤ ɐɆɇɋɑɢɓɡɛ ɗɘɥɌɋɐ ɓɆ ɑɋɈɔɏ ɗɘɔɖɔɓɋ 
ɞɐɆɚɆ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 
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14. ȵɔɒɋɗɘɎɘɋ Ɉɋɖɛɓɤɤ ɑɎɜɋɈəɤ ɕɆɓɋɑɢ ɓɆ ɞɐɆɚ Ɏ 
ɍɆɐɖɋɕɎɘɋ ɓɆɗɘɋɓɓɡɋ ɐɖɔɓɞɘɋɏɓɡ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ 4 
ɈɎɓɘɔɈ M6x16 Ɏ ɞɆɏɇ. 

  

 

15. ȵɖɎɗɑɔɓɎɘɋ ɞɐɆɚ ɐ ɗɘɋɓɋ Ɏ ɔɘɖɋɉəɑɎɖəɏɘɋ ɓɔɌɐɎ 
Ɋɑɥ ɋɉɔ ɈɡɖɆɈɓɎɈɆɓɎɥ (Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɗɕɎɖɘɔɈɔɏ 

əɖɔɈɋɓɢ). 

ȭɆɚɎɐɗɎɖəɏɘɋ ɓɔɌɐɎ, ɍɆɘɥɓəɈ ɉɆɏɐɎ. 

ȳɋɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ɣɘɔɏ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɒɔɌɋɘ 

ɕɖɎɈɋɗɘɎ ɐ ɕɔɈɡɞɋɓɓɔɒə ɞəɒə ɕɖɎ ɖɆɇɔɘɋ 

Ɏ ɓɋɕɔɑɓɔɒə ɍɆɐɖɡɘɎɤ ɊɈɋɖɋɏ. 

 

16. ȵɖɎɐɖɋɕɎɘɋ ɞɐɆɚ ɐ ɗɘɋɓɋ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɕɖɎɑɆɉɆɋɒɡɛ 

ɐɖɔɓɞɘɋɏɓɔɈ Ɏ Ɋɤɇɋɑɋɏ. 

ȳɋɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ɣɘɔɏ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɒɔɌɋɘ 

ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɘɢ ɔɕɆɗɓɔɗɘɢ Ɋɑɥ ɔɕɋɖɆɘɔɖɆ. 

 

 

ȾɐɆɚ ɇɋɍ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ 

 

ȾɐɆɚ ɗɔ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɒ 
ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ 

 

ȾɐɆɚ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ ATEX 
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5.1   ȰɆɇɎɓɋɘ 1200  

ȨȳȮȲȦȳȮȫ: 

ȹɝɎɘɡɈɆɏɘɋ ɖɆɍɒɋɖɡ Ɏ Ɉɋɗ ɖɆɍɑɎɝɓɡɛ ɐɔɒɕɔɓɋɓɘɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɇəɊəɘ ɕɋɖɋɈɔɍɎɘɢɗɥ. 

ȨɆɌɓɔ, ɝɘɔɇɡ ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɓɡɋ ɓɎɌɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɕɔ əɗɘɆɓɔɈɐɋ ɈɡɕɔɑɓɥɑɎɗɢ ɐɆɐ ɒɎɓɎɒəɒ 

ɊɈəɒɥ ɑɤɊɢɒɎ Ɉ ɍɆɟɎɘɓɡɛ ɕɋɖɝɆɘɐɆɛ Ɏ ɔɇəɈɎ. 

1. ȷɓɎɒɎɘɋ ɐɆɖɘɔɓɓəɤ ɐɔɖɔɇɐə Ɏ ɕɔɑɔɌɎɘɋ ɘɖɎ 
ɒɔɊəɑɥ ɓɆ ɕɔɑ. 

 

2. ȴɘɐɖəɘɎɘɋ ɈɎɓɘɡ, ɐɖɋɕɥɟɎɋ Ɉɋɖɛɓɤɤ ɕɋɖɋɊɓɤɤ ɕɆɓɋɑɢ 
ɐ ɔɗɓɔɈɆɓɎɤ, Ɏ ɗɓɎɒɎɘɋ ɋɋ. 

 

3. ȵɖɎɐɖəɘɎɘɋ ɝɋɘɡɖɋ ɓɔɌɐɎ ɐ ɔɗɓɔɈɆɓɎɤ ɗ 
ɕɔɒɔɟɢɤ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ ɉɆɋɐ M8. 

(ȫɗɑɎ ɞɐɆɚ ɔɗɓɆɟɋɓ ɗɎɗɘɋɒɔɏ 
ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ, Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ 
ɔɗɓɔɈɆɓɎɋ ɗ ɒɋɞɆɑɐɔɏ, ɕɔɗɘɆɈɑɥɋɒɔɋ 
ɔɘɊɋɑɢɓɔ). 

4. ȵɔɒɋɗɘɎɘɋ ɔɗɓɔɈɆɓɎɋ ɖɥɊɔɒ ɗ ɒɋɗɘɔɒ 
əɗɘɆɓɔɈɐɎ, ɔɗɘɆɈɢɘɋ ɕɖɎɒɋɖɓɔ 1 ɒ ɔɘ ɗɘɋɓɡ 
Ɋɑɥ ɔɇɑɋɉɝɋɓɎɥ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ɗɑɋɊəɤɟɎɛ 
ɞɆɉɔɈ. 

 

5. ȵɖɎɐɖɋɕɎɘɋ ɕɋɖɈɡɏ 
ɒɔɊəɑɢ ɐ ɘɔɖɜə 
ɔɗɓɔɈɆɓɎɥ, 
Ɏɗɕɔɑɢɍəɥ Ɋɑɥ ɋɉɔ 
ɚɎɐɗɆɜɎɎ ɝɋɘɡɖɋ 
ɈɎɓɘɆ M6x55 ɗ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɒɎ 
ɞɆɏɇɆɒɎ. 

6. ȹɗɘɆɓɔɈɎɘɋ Ɉɘɔɖɔɏ 
ɒɔɊəɑɢ ɓɆ ɕɋɖɈɔɒ Ɏ 
ɍɆɐɖɋɕɎɘɋ ɋɉɔ 
ɝɋɘɡɖɢɒɥ ɈɎɓɘɆɒɎ 
M6x55 ɗ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɒɎ 
ɞɆɏɇɆɒɎ. 

 

(ȸɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɗ ɒɔɊəɑɋɒ 
ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ) 

7. ȨɡɐɖəɘɎɘɋ ɗɆɒɔɖɋɍ, ɕɔɐɆɍɆɓɓɡɏ ɓɆ ɖɎɗəɓɐɋ. 

8. ȵɖɎɐɖɋɕɎɘɋ ɕɆɓɋɑɢ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɗ ɕɑɆɗɘɎɓɔɏ 
ɐ ɑɋɈɔɏ ɗɘɔɖɔɓɋ ɞɐɆɚɆ, Ɏɗɕɔɑɢɍəɥ 
Ɉɡɐɖəɝɋɓɓɡɏ ɗɆɒɔɖɋɍ Ɏ ɈɎɓɘ Ȳ6ɛ16 ɗ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɒɎ ɞɆɏɇɆɒɎ Ɏ ɉɆɏɐɔɏ Ȳ6. 
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ȷɑɋɊəɤɟɎɋ ɞɆɉɎ ɔɕɎɗɡɈɆɤɘ əɗɘɆɓɔɈɐə ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ ɔɘɔɕɑɋɓɎɥ. ȫɗɑɎ ɞɐɆɚ ɓɋ 
ɕɔɊɔɉɖɋɈɆɋɒɡɏ, ɕɋɖɋɏɊɎɘɋ ɐ ɞɆɉə 27  

ȷɘɆɓɊɆɖɘɓɡɏ ɕɔɊɔɉɖɋɈ 

9.  ȨɡɐɖəɘɎɘɋ 
ɝɋɘɡɖɋ 
ɈɓəɘɖɋɓɓɎɛ 
ɈɎɓɘɆ ɍɆɊɓɎɛ 

ɕɆɓɋɑɋɏ. 

 

10. ȴɗɑɆɇɢɘɋ 
ɈɎɓɘɡ, 

ɚɎɐɗɎɖəɤɟɎɋ 
ɍɆɊɓɎɋ 

ɕɆɓɋɑɎ. 

11.  ȵɔɊɓɎɒɎɘɋ 

ɍɆɊɓɎɋ ɕɆɓɋɑɎ Ɏ 

ɗɓɎɒɎɘɋ Ɏɛ.  

  

12.  ȴɘɈɎɓɘɎɘɋ ɘɖɎ ɈɎɓɘɆ Ɏ ɗɓɎɒɎɘɋ ɍɆɟɎɘə ɕɔɑɐɎ 
Ɋɑɥ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ (ɋɗɑɎ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɆ 
ɔɕɜɎɥ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ). 

 

13. ȨɗɘɆɈɢɘɋ 
ɕɖɔɖɋɍɎ ɞɋɗɘɎ 

ɗɘɔɖɔɓ ɓɆ 
ɈɎɓɘɡ, 

ɐɔɘɔɖɡɒɎ 

ɖɆɓɋɋ 
ɐɖɋɕɎɑɎɗɢ 

ɍɆɊɓɎɋ 

ɕɆɓɋɑɎ. 

  

14. ȴɗɑɆɇɢɘɋ ɓɆ ɓɋɗɐɔɑɢɐɔ ɒɎɑɑɎɒɋɘɖɔɈ ɝɋɘɡɖɋ ɈɎɓɘɆ 
ɕɔ ɇɔɐɆɒ ɞɐɆɚɆ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15. ȭɆɐɖɋɕɎɘɋ 

ɊɋɖɌɆɘɋɑɢ 
ɊɆɘɝɎɐɆ, 

ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢ

ɓɔ əɊɆɑɎɈ 
ɈɎɓɘ, Ɇ ɍɆɘɋɒ 

ɗɓɔɈɆ 
Ɏɗɕɔɑɢɍəɥ ɋɉɔ 

Ɋɑɥ ɚɎɐɗɆɜɎɎ 

ɊɋɖɌɆɘɋɑɥ. 

 

16. ȳɆɈɋɗɢɘɋ 
ɒɋɘɆɑɑɎɝɋɗɐə

ɤ ɍɆɟɎɘə ɓɆ 
ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɡɋ 

ɈɎɓɘɡ Ɏ 

ɍɆɚɎɐɗɎɖəɏɘɋ 

ɋɋ. 

 

 

  

16 

15 

10 

11 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 

ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɤ Pagina 82  di 96 

ȮɓɗɘɖəɐɜɎɥ ɷ 233 - ȶɋɊ. 00 ɔɘ 20.04.2026 ɉ.  
 

ɸʚʪʦʨʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ É Tecmec S.r.l. ʇʝʨʝʚʦʜ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 

17.  ȹɗɘɆɓɔɈɎɘɋ ɕɆɓɋɑɢ ɗ ɐɔɖɔɇɔɒ ɓɆ ɓɎɌɓɎɋ ɈɎɓɘɡ 

ɞɐɆɚɆ. 

18. ȭɆɐɖɋɕɎɘɋ ɊɈɆ ɔɗɓɔɈɆɓɎɥ Ɋɑɥ ɐɆɇɋɑɢɓɔɏ 

ɗɘɥɌɐɎ ɊɈəɒɥ ɈɎɓɘɆɒɎ Ï3,9x13 ɗɔ ɗɘɔɖɔɓɡ 

ɗɎɑɔɈɔɉɔ ɐɆɇɋɑɥ. 

19. ȭɆɐɖɋɕɎɘɋ ɕɆɓɋɑɢ ɔɗɘɆɑɢɓɡɒɎ ɝɋɘɡɖɢɒɥ 

ɈɎɓɘɆɒɎ Ï3,9x13. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20. ȭɆɐɖɋɕɎɘɋ ɓɎɌɓɤɤ ɝɆɗɘɢ ɕɆɓɋɑɎ ɘɖɋɒɥ ɈɎɓɘɆɒɎ 
Ø3,9x13.  

 

21.  ȷɔɉɓɎɘɋ ɒɋɘɆɑɑɎɝɋɗɐəɤ ɕɑɆɗɘɎɓə ɕɔɊ əɉɑɔɒ 90 

ɉɖɆɊəɗɔɈ.  

22.  ȨɗɘɆɈɢɘɋ ɕɖɔɛɔɊɓəɤ ɎɍɔɑɥɜɎɔɓɓəɤ Ɉɘəɑɐə Ɋɑɥ 

ɐɆɇɋɑɥ Ɉ ɔɘɈɋɖɗɘɎɋ ɕɆɓɋɑɎ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

23.  ȳɆɈɋɗɢɘɋ ɕɆɓɋɑɢ ɗ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɔɒ ɓɆ ɈɋɖɛɓɎɋ ɈɎɓɘɡ 

ɞɐɆɚɆ. ȷɔɇɑɤɊɆɏɘɋ ɔɗɘɔɖɔɌɓɔɗɘɢ, ɝɘɔɇɡ ɓɋ 

ɖɆɍɊɆɈɎɘɢ ɐɆɇɋɑɢ ɊɆɘɝɎɐɆ, ɈɗɘɆɈɑɥɥ 
ɒɋɘɆɑɑɎɝɋɗɐəɤ ɕɑɆɗɘɎɓə Ɉ ɕɆɍ ɓɎɌɓɋɏ ɕɆɓɋɑɎ 

(23a).  

24.  ȨɗɘɆɈɢɘɋ ɔɗɘɆɑɢɓɡɋ ɞɋɗɘɢ ɈɎɓɘɔɈ Ï3,9ɛ13 Ɋɑɥ 

ɐɖɋɕɑɋɓɎɥ ɕɆɓɋɑɎ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

25.  ȭɆɐɖɋɕɎɘɋ Ɉɋɖɛɓɤɤ ɝɆɗɘɢ ɕɆɓɋɑɎ ɊɈəɒɥ 

ɈɎɓɘɆɒɎ Ï3,9x6,5.  

 

 

 

 

26.  ȨɗɘɆɈɢɘɋ ɊɆɘɝɎɐ Ɉ ɊɋɖɌɆɘɋɑɢ ɕɔɊ ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɔɏ 

ɕɔɑɐɔɏ. 

 

 

 

  

17 

18 

19 

21 

22 
23 

23a 

24 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 

ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɤ Pagina 83  di 96 

ȮɓɗɘɖəɐɜɎɥ ɷ 233 - ȶɋɊ. 00 ɔɘ 20.04.2026 ɉ.  
 

ɸʚʪʦʨʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦ É Tecmec S.r.l. ʇʝʨʝʚʦʜ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 

ȵɔɗɑɋɊɓɎɏ ɞɆɉ Ɋɑɥ Ɉɗɋɛ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɏ 

27. ȫɗɑɎ ɞɐɆɚ ɔɗɓɆɟɋɓ ɒɔɊəɑɋɒ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ ɎɑɎ 
ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɉɔ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ, ɍɆɐɖɋɕɎɘɋ ɐɆɇɋɑɎ ɗ 
ɕɔɒɔɟɢɤ ɐɆɇɋɑɢɓɡɛ ɗɘɥɌɋɐ ɓɆ ɑɋɈɔɏ ɗɘɔɖɔɓɋ 
ɞɐɆɚɆ. 

  

28. ȵɔɒɋɗɘɎɘɋ Ɉɋɖɛɓɤɤ ɑɎɜɋɈəɤ ɕɆɓɋɑɢ ɓɆ ɞɐɆɚ Ɏ 
ɍɆɐɖɋɕɎɘɋ ɓɆɗɘɋɓɓɡɋ ɐɖɔɓɞɘɋɏɓɡ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ 4 
ɈɎɓɘɔɈ M6x16 Ɏ ɞɆɏɇ. 

 

29. ȵɖɎɗɑɔɓɎɘɋ ɞɐɆɚ ɐ ɗɘɋɓɋ Ɏ ɔɘɖɋɉəɑɎɖəɏɘɋ ɓɔɌɐɎ 
Ɋɑɥ ɋɉɔ ɈɡɖɆɈɓɎɈɆɓɎɥ (Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɗɕɎɖɘɔɈɔɏ 

əɖɔɈɋɓɢ) . 

30. ȭɆɚɎɐɗɎɖəɏɘɋ ɓɔɌɐɎ, ɍɆɘɥɓəɈ ɉɆɏɐɎ. 

ȳɋɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ɣɘɔɏ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɒɔɌɋɘ 
ɕɖɎɈɋɗɘɎ ɐ ɕɔɈɡɞɋɓɓɔɒə ɞəɒə ɕɖɎ 

ɖɆɇɔɘɋ Ɏ ɓɋɕɔɑɓɔɒə ɍɆɐɖɡɘɎɤ ɊɈɋɖɋɏ. 

 

31. ȵɖɎɐɖɋɕɎɘɋ ɞɐɆɚ ɐ ɗɘɋɓɋ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɕɖɎɑɆɉɆɋɒɡɛ 
ɐɖɔɓɞɘɋɏɓɔɈ Ɏ Ɋɤɇɋɑɋɏ. 

ȳɋɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ɣɘɔɏ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɒɔɌɋɘ 

ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɘɢ ɔɕɆɗɓɔɗɘɢ Ɋɑɥ ɔɕɋɖɆɘɔɖɆ. 

 

 

 

ȾɐɆɚ ɇɋɍ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ 

 

ȾɐɆɚ ɗɔ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɒ 

ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ 

 

ȾɐɆɚ ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ ATEX 
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6   ȮȷȵȴȱɂȭȴȨȦȳȮȫ 

6.1   ȷɘɆɓɊɆɖɘɓɆɥ ɗɎɗɘɋɒɆ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ 

ȷɎɗɘɋɒɆ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ ɞɐɆɚɆ ɖɆɇɔɘɆɋɘ ɝɋɖɋɍ ɕɔɕɋɖɋɝɓɔɘɔɝɓɡɏ ɈɋɓɘɎɑɥɘɔɖ ɗ 

ɘɋɖɒɔɖɋɍɎɗɘɔɖɔɒ, əɕɖɆɈɑɥɋɒɡɋ ɜɎɚɖɔɈɡɒ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɔɒ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖə 

ɈɓəɘɖɎ ɞɐɆɚɆ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɊɆɘɝɎɐɆ, ɖɆɍɒɋɟɋɓɓɔɉɔ ɕɔɊ ɕɔɑɐɔɏ.  

ȰɆɐ ɘɔɑɢɐɔ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɆ ɊɔɗɘɎɉɓɋɘ ɍɆɊɆɓɓɔɉɔ ɍɓɆɝɋɓɎɥ (ɍɆɈɔɊɗɐɆɥ ɓɆɗɘɖɔɏɐɆ 20 °C), 

ɘɋɖɒɔɗɘɆɘ ɔɘɐɑɤɝɎɘ ɕɔɊɆɝə ɕɎɘɆɓɎɥ ɐ ɈɋɓɘɎɑɥɘɔɖə Ɏ ɘɋɖɒɔɖɋɍɎɗɘɔɖə Ɋɔ ɘɋɛ ɕɔɖ, ɕɔɐɆ 

ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɆ ɓɋ əɕɆɊɋɘ ɓɆ 0,5Á C ɓɎɌɋ ɍɆɊɆɓɓɔɉɔ ɍɓɆɝɋɓɎɥ. 

ȳɆ ɊɎɗɕɑɋɋ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ Ɉɔ Ɉɖɋɒɥ ɚɆɍɡ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ ɔɘɔɇɖɆɌɆɋɘɗɥ ɗɎɒɈɔɑ. 

ȵȶȮȲȫȽȦȳȮȫ: Ƚɘɔɇɡ ɎɍɒɋɓɎɘɢ ɍɆɊɆɓɓɔɋ ɍɓɆɝɋɓɎɋ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɡ, ɔɇɖɆɘɎɘɋɗɢ Ɉ ɔɘɊɋɑ 

ɕɔɊɊɋɖɌɐɎ ɐɑɎɋɓɘɔɈ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Tecmec.  

ȵȶȮȲȫȽȦȳȮȫ: Ȩ ɐɔɓɜɋ Ɋɓɥ ɖɋɐɔɒɋɓɊəɋɘɗɥ ɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ɞɐɆɚ Ɉɐɑɤɝɋɓɓɡɒ, ɝɘɔɇɡ 

ɕɔɊɊɋɖɌɎɈɆɘɢ ɕɔɗɘɔɥɓɓəɤ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖə ɕɖɔɊəɐɘɔɈ ɈɓəɘɖɎ ɞɐɆɚɆ. 

6.2   ȮɓɗɘɖəɐɜɎɥ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɓɆɗɘɖɔɏɐɎ ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɔɏ ɕɆɓɋɑɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ (ȮɗɕɔɑɓɋɓɎɋ ɗ ɒɔɊəɑɋɒ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ) 

ȵɔɑɐɆ Ɋɑɥ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ əɕɖɆɈɑɥɋɘɗɥ ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɔɏ ɕɆɓɋɑɢɤ ɗɔ Ɉɗɘɖɔɋɓɓɡɒ ɕɖɔɜɋɗɗɔɖɔɒ, ɐɔɘɔɖɡɏ 
ɉɋɓɋɖɎɖəɋɘ ɗɎɉɓɆɑ/ɈɈɔɊ Ɋɑɥ ɊɈɎɉɆɘɋɑɥ ɒɋɞɆɑɐɎ. ȵɆɓɋɑɢ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɖɆɗɕɔɑɔɌɋɓɆ ɗ ɕɖɆɈɔɏ ɗɘɔɖɔɓɡ 

əɗɘɆɓɔɈɐɎ. 

 ȰȳȴȵȰȦ ȵȹȷȰ 

ȵɔɍɈɔɑɥɋɘ ɍɆɕəɗɘɎɘɢ ɊɈɎɉɆɘɋɑɢ Ɉ ɜɎɐɑɎɝɋɗɐɔɒ 
ɖɋɌɎɒɋ Ɉ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɔɘ əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɉɔ ɈɖɋɒɋɓɎ 

(ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔ 20 ɒɎɓ. ȨȰȱ., 240 ɒɎɓ. ȨɁȰȱ.) 

 ȰȳȴȵȰȦ ȷȸȴȵ 

ȴɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘ ɊɈɎɉɆɘɋɑɢ Ɏ ɜɎɐɑɎɝɋɗɐəɤ ɚəɓɐɜɎɤ 

 ȰȳȴȵȰȦ ȦȨȦȶȮȯȳȴȩȴ ȴȷȸȦȳȴȨȦ 

ȴɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘ ɊɈɎɉɆɘɋɑɢ, ɓɔ ɓɋ ɔɘɐɑɤɝɆɋɘ ɕɎɘɆɓɎɋ 

ɕɆɓɋɑɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. Ƚɘɔɇɡ ɗɓɔɈɆ ɍɆɕəɗɘɎɘɢ 

ɊɈɎɉɆɘɋɑɢ Ɏ ɜɎɐɑɎɝɋɗɐəɤ ɚəɓɐɜɎɤ, ɕɔɈɋɖɓɎɘɋ 
ɐɓɔɕɐə ɆɈɆɖɎɏɓɔɉɔ ɔɗɘɆɓɔɈɆ ɕɔ ɝɆɗɔɈɔɏ ɗɘɖɋɑɐɋ Ɏ 

ɓɆɌɒɎɘɋ ɐɓɔɕɐə ȵəɗɐ. 

ȮȳȪȮȰȦȸȴȶɁ 

ȷɈɋɘɔɊɎɔɊ ȶɋɌɎɒ ȴɕɎɗɆɓɎɋ 

 
ȩɔɖɎɘ ɍɋɑɋɓɡɏ 

ɗɈɋɘɔɊɎɔɊ 
ȪɔɍɆɘɔɖ ɍɆɕɎɘɆɓ (ɕɔɊ ɓɆɕɖɥɌɋɓɎɋɒ) 

+  

ȰɖɆɗɓɡɏ ɗɈɋɘɔɊɎɔɊ 

ɒɎɉɆɋɘ, ɍɋɑɋɓɡɏ 

ɗɈɋɘɔɊɎɔɊ ɓɋ ɉɔɖɎɘ 

ȪɈɎɉɆɘɋɑɢ Ɉɐɑɤɝɋɓ, ɆɐɘɎɈɓɆ ɚɆɍɆ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

+  
ȩɔɖɥɘ ɐɖɆɗɓɡɏ Ɏ 

ɍɋɑɋɓɡɏ ɗɈɋɘɔɊɎɔɊɡ 

ȼɎɐɑɎɝɋɗɐɎɏ ɖɋɌɎɒ ɆɐɘɎɈɋɓ (ɊɈɎɉɆɘɋɑɢ 

ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ Ɉɡɐɑɤɝɋɓ, ɉɔɘɔɈ ɐ ɍɆɕəɗɐə) 

 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
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ȵɖɎɒɋɝɆɓɎɋ: 

Ƚɘɔɇɡ ɕɋɖɋɍɆɕəɗɘɎɘɢ ɊɈɎɉɆɘɋɑɢ ɕɔɗɑɋ ɕɆəɍɡ, ɓɆɌɒɎɘɋ ɐɖɆɗɓəɤ ɐɓɔɕɐə ȷȸȴȵ, 

ɕɔɊɔɌɊɎɘɋ ɓɋɗɐɔɑɢɐɔ ɗɋɐəɓɊ Ɏ ɓɆɌɒɎɘɋ ɍɋɑɋɓəɤ ɐɓɔɕɐə ȵȹȷȰ. 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɔɘɐɑɤɝɋɓɎɥ ɣɑɋɐɘɖɔɣɓɋɖɉɎɎ ɞɐɆɚ ɗɕɔɗɔɇɋɓ ɈɔɗɗɘɆɓɔɈɎɘɢ ɗɈɔɤ ɕɖɆɈɎɑɢɓəɤ ɖɆɇɔɘə Ɉ ɕɔɑɓɔɏ 

ɆɈɘɔɓɔɒɎɎ ɘɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɗɎɗɘɋɒɡ ɔɘɔɕɑɋɓɎɥ. 

Ȫɑɥ ɕɔɑɐɎ Ɋɑɥ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ ɕɖɔɈɋɖɢɘɋ ɕɖɎɝɎɓə ɓɋɎɗɕɖɆɈɓɔɗɘɎ Ɏ ɈɔɗɗɘɆɓɔɈɎɘɋ ɎɗɕɖɆɈɓɔɋ ɗɔɗɘɔɥɓɎɋ. 

ȷɓɔɈɆ ɆɐɘɎɈɎɖəɏɘɋ ɜɎɐɑ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ, ɓɆɌɆɈ ɐɓɔɕɐə ȵȹȷȰ, ɝɘɔɇɡ ɔɇɋɗɕɋɝɎɈɆɘɢ ɛɔɖɔɞəɤ 

ɔɊɓɔɖɔɊɓɔɗɘɢ ɕɖɔɊəɐɘɆ. 

ȫɗɑɎ ɓɋ ɕɔɑəɝɎɘɢɗɥ ð ɔɇɖɆɘɎɘɋɗɢ Ɉ ɗɑəɌɇə ɕɔɊɊɋɖɌɐɎ ɐɑɎɋɓɘɔɈ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Tecmec. 

6.3   ȮɓɊɎɈɎɊəɆɑɢɓɡɋ ɓɆɗɘɖɔɏɐɎ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ Ɏ ɕɆəɍɡ (ȮɗɕɔɑɓɋɓɎɋ 
ɗ ɒɔɊəɑɋɒ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ) 

ȮɓɗɘɖəɐɜɎɥ ɕɔ ɎɍɒɋɓɋɓɎɤ ɈɖɋɒɋɓɎ ɖɆɇɔɘɡ əɗɘɆɓɔɈɐɎ: 

ȴɘɐɑɤɝɎɘɋ əɗɘɖɔɏɗɘɈɔ ɔɘ 

ɣɑɋɐɘɖɔɗɋɘɎ Ɏ ɕɔɊɔɌɊɎɘɋ ɓɋ ɒɋɓɋɋ 
120 ɗɋɐəɓɊ, ɕɖɋɌɊɋ ɝɋɒ ɕɖɎɗɘəɕɆɘɢ 

ɐ ɐɆɐɎɒ-ɑɎɇɔ ɖɆɇɔɘɆɒ ɓɆ ɕɆɓɋɑɎ 

əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 

 

 

ȭɆɈɔɊɗɐɎɋ ɓɆɗɘɖɔɏɐɎ (012245) ɗɑɋɊəɤɟɎɋ: ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɋ 20  ɒɎɓəɘ, ɕɆəɍɆ 240  ɒɎɓəɘ. 

ȵɖɎ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ Ɉɡ ɒɔɌɋɘɋ ɎɍɒɋɓɎɘɢ ɣɘɎ ɓɆɗɘɖɔɏɐɎ ɗɑɋɊəɤɟɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ: 

- ɔɘɐɑɤɝɎɘɋ əɗɘɆɓɔɈɐə ɔɘ ɣɑɋɐɘɖɔɗɋɘɎ 

- ɗɓɎɒɎɘɋ ɖɆɒə ɗ ɐɖɔɓɞɘɋɏɓɆ 

- ɗɓɎɒɎɘɋ ɐɖɡɞɐə ɕɆɓɋɑɎ, ɔɘɐɖəɘɎɈ 4 ɈɎɓɘɆ ɗɍɆɊɎ 

- ȷɑɋɊəɥ ɕɖɎɈɋɊɋɓɓɔɏ ɓɎɌɋ ɘɆɇɑɎɜɋ, ɍɆɒɐɓɎɘɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɋ ɐɔɓɘɆɐɘɡ ɕɋɖɋɒɡɝɐɆɒɎ ɎɑɎ ɎɍɒɋɓɎɘɋ 

ɕɔɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɢɓɔɗɘɢ ɕɋɖɋɐɑɤɝɆɘɋɑɋɏ Ɉ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɔɘ ɈɋɖɗɎɎ ɕɆɓɋɑɎ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɏ ɓɆ ɗɘɆɓɐɋ. 

  

ȨɋɖɗɎɥ ɗ ɕɋɖɋɒɡɝɐɔɏ ȨɋɖɗɎɥ ɗ ɖɡɝɆɉɆɒɎ 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɕɔ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎɎ Ɏ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɒə 
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Ȩɖɋɒɥ ɕɆəɍɡ (ɒɎɓ) Ȩɖɋɒɥ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ (ɒɎɓ) 

60 min.  

ȧɋɍ ɕɋɖɋɒɡɝɐɎ 

 
10 

min.  

ȧɋɍ ɕɋɖɋɒɡɝɐɎ 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɆɘɋɑɎ 1, 2 Ɏ 3 
ɈɓɎɍ 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɆɘɋɑɎ 4 Ɏ 
5 ɈɓɎɍ 

120 min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ C 

 
15 

min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ B 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 1 ɈɈɋɖɛ 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 4 

ɈɈɋɖɛ 

180 min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ B 

 

20 

min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ A 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 2 ɈɈɋɖɛ 
 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 5 
ɈɈɋɖɛ 

240 min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ B+C 

 

25 

min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ A+B 

 
ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 1 Ɏ 2 ɈɈɋɖɛ 

 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 4 Ɏ 5 
ɈɈɋɖɛ 

300 min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ A 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 3 ɈɈɋɖɛ 

360 min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ A+C 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 1 Ɏ 3 ɈɈɋɖɛ 

420 min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ A+B 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 2 Ɏ 3 ɈɈɋɖɛ 

480 min.  

ȵɋɖɋɒɡɝɐɆ ɓɆ A+ B+ C 

 

ȵɋɖɋɐɑɤɝɎɘɋ 1, 2 Ɏ 3 
ɈɈɋɖɛ 
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6.4   ȭɆɉɖəɍɐɆ Ɏ ɈɡɉɖəɍɐɆ ɇɆɓɔɐ(ȮɗɕɔɑɓɋɓɎɋ ɗ ɒɔɊəɑɋɒ 
ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ) 

ȪɔɇɆɈɑɥɏɘɋ ɎɑɎ ɈɡɓɎɒɆɏɘɋ ɇɆɓɐɎ ɘɔɑɢɐɔ ɕɖɎ Ɉɡɐɑɤɝɋɓɓɔɏ əɗɘɆɓɔɈɐɋ. 

ȵɖɎ əɗɘɆɓɔɈɐɋ ɇɆɓɐɎ əɇɋɊɎɘɋɗɢ, ɝɘɔ ɐɖɡɞɐɆ ɖɆɗɕɔɑɔɌɋɓɆ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔ. ȴɖɎɋɓɘɎɖɔɒ ɗɑəɌɆɘ 2 ɘɔɝɐɎ: 

ɉɔɖɑɔɈɎɓɆ ɓɆɕɖɔɘɎɈ çɉɈɔɍɊɥè, ɕɖɋɕɥɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɈɖɆɟɋɓɎɤ, Ɏ ɈɎɑɐɆ ɓɆɕɖɔɘɎɈ ɔɖɎɋɓɘɆɜɎɔɓɓɡɛ ɘɔɝɋɐ. 
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7   ȸȫȻȳȮȽȫȷȰȴȫ ȴȧȷȱȹȬȮȨȦȳȮȫ 

7.1   ȵɑɆɓɔɈɔɋ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɋ ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɋ 

ȶɋɐɔɒɋɓɊɆɜɎɎ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Tecmec ɕɔ ɕɖɔɊɑɋɓɎɤ ɗɖɔɐɆ ɗɑəɌɇɡ ɞɐɆɚɆ: 

¶ ɐɆɌɊɔɋ əɘɖɔ ɕɖɔɈɋɖɥɏɘɋ, Ɉɐɑɤɝɋɓɡ ɑɎ ɍɋɑɋɓɡɏ ɗɈɋɘɔɊɎɔɊ ɓɆ ɕɆɓɋɑɎ Ɏ ɊɎɗɕɑɋɏ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ; 

¶ ɕɖɔɈɋɖɥɏɘɋ, ɕɖɆɈɎɑɢɓɔ ɑɎ ɖɆɗɗɘɆɈɑɋɓɡ Ɉɗɋ ɇɆɓɐɎ ɓɆ ɕɔɑɐɆɛ; 

¶ ɕɖɔɈɋɖɥɏɘɋ, ɝɘɔɇɡ Ɉɗɋ ɐɖɡɞɐɎ ɇɆɓɔɐ ɇɡɑɎ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔ ɖɆɍɒɋɟɋɓɡ Ɉ ɍɔɓɋ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ; 

¶ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɕɖɔɘɋɝɋɐ ɔɘɐɑɤɝɎɘɋ ɒɆɞɎɓə ɔɘ ɣɑɋɐɘɖɔɗɋɘɎ Ɏ ɓɋɒɋɊɑɋɓɓɔ ɔɝɎɗɘɎɘɋ ɍɔɓə ɕɔɊɛɔɊɥɟɎɒ 

ɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɗ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋɒ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɍɆɟɎɘɡ; 

¶ ɔɗɘɆɈɑɥɏɘɋ ɒɆɞɎɓə Ɉ ɖɆɇɔɝɋɒ ɖɋɌɎɒɋ ɓɔɝɢɤ Ɏ Ɉ ɈɡɛɔɊɓɡɋ ɊɓɎ, ɝɘɔɇɡ ɕɔɊɊɋɖɌɎɈɆɘɢ 

ɕɖɔɊəɐɘɡ ɉɔɘɔɈɡɒɎ ɐ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɤ; 

¶ ɓɋ ɍɆɇɡɈɆɏɘɋ ɍɆɐɖɡɈɆɘɢ ɖɆɍɊɈɎɌɓɡɋ ɊɈɋɖɎ ɕɔɗɑɋ ɐɆɌɊɔɏ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɍɆɉɖəɍɐɎ Ɏ ɖɆɍɉɖəɍɐɎ; 

¶ ɕɖɔɈɋɖɢɘɋ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔɗɘɢ ɖɆɇɔɘɡ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ, ɓɆɇɑɤɊɆɥ ɍɆ ɈɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ 

ɗɈɋɘɔɊɎɔɊɆ ɓɆ ɊɎɗɕɑɋɋ (ɘɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɔɏ ɈɋɖɗɎɎ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ); 

¶ ɖɆɍ Ɉ ɒɋɗɥɜ ɕɖɔɈɋɖɥɏɘɋ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔɗɘɢ ɖɆɇɔɘɡ ɐɓɔɕɐɎ ɆɈɆɖɎɏɓɔɉɔ ɔɗɘɆɓɔɈɆ.  

Ȫɑɥ ɣɘɔɉɔ ɈɡɕɔɑɓɎɘɋ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ: 

I.  ɓɆɌɒɎɘɋ ɐɓɔɕɐə ɆɈɆɖɎɏɓɔɉɔ ɔɗɘɆɓɔɈɆ Ɉ ɑɤɇɔɒ ɖɋɌɎɒɋ ɖɆɇɔɘɡ; 

II.  əɇɋɊɎɘɋɗɢ, ɝɘɔ ɗɈɋɘɔɊɎɔɊɡ ɓɆ ɕɆɓɋɑɎ ɕɔɉɆɗɑɎ Ɏ ɊɈɎɉɆɘɋɑɢ (Ɉ ɚɆɍɋ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ) 

ɔɗɘɆɓɔɈɎɑɗɥ;  

III.  ɕɔɊɘɈɋɖɊɎɈ ɖɆɇɔɘə ɐɓɔɕɐɎ ɆɈɆɖɎɏɓɔɉɔ ɔɗɘɆɓɔɈɆ, ɈɔɗɗɘɆɓɔɈɎɘɋ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔɋ 

ɚəɓɐɜɎɔɓɎɖɔɈɆɓɎɋ ɞɐɆɚɆ, ɓɆɌɆɈ ɍɋɑɋɓəɤ ɐɓɔɕɐə ɍɆɕəɗɐɆ ɜɎɐɑɆ. 

ȵɔ Ɉɗɋɒ ɈɔɕɖɔɗɆɒ Ɏ ɗɔɒɓɋɓɎɥɒ ɔɇɖɆɟɆɏɘɋɗɢ Ɉ ɔɘɊɋɑ ɕɔɊɊɋɖɌɐɎ ɐɑɎɋɓɘɔɈ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Tecmec. 

7.2   ȵɋɖɎɔɊɡ ɕɖɔɗɘɔɥ 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ ɇəɊɋɘ ɔɘɐɑɤɝɋɓɔ Ɏɍ-ɍɆ ɊɑɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ ɕɖɔɗɘɔɥ (ɊɑɎɘɋɑɢɓɡɋ 
ɕɖɆɍɊɓɎɐɎ ɎɑɎ ɑɋɘɓɎɋ ɐɆɓɎɐəɑɡ), ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɎɍɈɑɋɝɢ Ɉɗɋ ɇɆɓɐɎ Ɏɍ ɞɐɆɚɆ Ɏ ɛɖɆɓɎɘɢ Ɏɛ Ɉ ɕɔɊɛɔɊɥɟɋɒ 

ɒɋɗɘɋ.  

Ȫɑɥ ɈɔɍɔɇɓɔɈɑɋɓɎɥ ɖɆɇɔɘɡ ɕɋɖɋɒɋɗɘɎɘɋ ɇɆɓɐɎ ɈɓəɘɖɎ ɞɐɆɚɆ Ɏ Ɉɖəɝɓəɤ ɈɗɘɖɥɛɓɎɘɋ Ɏɛ, ɕɖɋɌɊɋ ɝɋɒ 

ɗɓɔɈɆ əɗɘɆɓɔɈɎɘɢ Ɏɛ ɓɆ ɒɔɊəɑɢ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ. 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
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8   ȵȴȮȷȰ Ȯ ȹȷȸȶȦȳȫȳȮȫ ȳȫȮȷȵȶȦȨȳȴȷȸȫȯ 

8.1   ȲɔɊəɑɢ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

ȵɖɔɇɑɋɒɆ ȨɔɍɒɔɌɓɆɥ ɕɖɎɝɎɓɆ ȨɔɍɒɔɌɓɔɋ ɖɋɞɋɓɎɋ 

ȪɈɎɉɆɘɋɑɢ ɈɖɆɟɆɋɘɗɥ, ɓɔ 

ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɆɥ ɕɆɓɋɑɢ 

ɈɡɐɑɤɝɋɓɆ. 

 ȳɋɘ ɕɎɘɆɓɎɥ. 
ȹɇɋɊɎɘɋɗɢ, ɝɘɔ ɞɓəɖ ɕɎɘɆɓɎɥ 

ɕɔɊɐɑɤɝɋɓ Ɏ ɎɗɕɖɆɈɋɓ. 

ȷɖɆɇɔɘɆɑɆ Ɉɓəɘɖɋɓɓɥɥ ɘɋɕɑɔɈɆɥ 

ɍɆɟɎɘɆ ɊɈɎɉɆɘɋɑɥ. 

ȴɘɐɑɤɝɎɘɋ əɗɘɖɔɏɗɘɈɔ, ɕɔɊɔɌɊɎɘɋ ɝɆɗ 

ɕɋɖɋɊ ɕɔɈɘɔɖɓɡɒ ɕɔɊɐɑɤɝɋɓɎɋɒ Ɏ 

ɕɖɔɈɋɖɢɘɋ ɖɆɇɔɘə.  

ȫɗɑɎ ɖɆɇɔɘɆ ɓɋ ɈɔɗɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘɗɥ, 

ɗɑɋɊəɋɘ ɍɆɒɋɓɎɘɢ ɣɑɋɐɘɖɔɊɈɎɉɆɘɋɑɢ. 

ȳɆɌɆɘɆ ɐɓɔɕɐɆ ɆɈɆɖɎɏɓɔɉɔ 

ɔɗɘɆɓɔɈɆ.  

ȶɆɍɇɑɔɐɎɖəɏɘɋ ɐɓɔɕɐə Ɏ ɓɆɌɒɎɘɋ 

ɐɓɔɕɐə ȵəɗɐ. 

ȳɎ ɔɊɓɆ ɐɓɔɕɐɆ ɓɆ 

ɣɑɋɐɘɖɎɝɋɗɐɔɏ ɕɆɓɋɑɎ ɓɋ 

ɖɆɇɔɘɆɋɘ. 

ȨɔɍɒɔɌɓɆ ɕɋɖɋɉɖəɍɐɆ ɕɔ 

ɓɆɕɖɥɌɋɓɎɤ. 

Ȩɡɓɢɘɋ ɈɎɑɐə ɕɎɘɆɓɎɥ, ɕɔɊɔɌɊɎɘɋ 

ɔɐɔɑɔ ɊɈəɛ ɒɎɓəɘ, ɕɖɋɌɊɋ ɝɋɒ ɗɓɔɈɆ 

ɈɗɘɆɈɎɘɢ ɈɎɑɐə Ɉ ɖɔɍɋɘɐə, Ɏ 

ɕɖɎɗɘəɕɎɘɋ ɐ ɖɆɇɔɘɋ ɗ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋɒ. 

ȴɘɐɆɍ ɕɆɓɋɑɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. ȭɆɒɋɓɎɘɋ ɕɆɓɋɑɢ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 

ȪɈɎɉɆɘɋɑɢ ɈɖɆɟɆɋɘɗɥ, ɓɔ ɓɋ 

ɕɋɖɋɊɆɋɘ ɈɖɆɟɋɓɎɋ ɕɔɑɐɋ. 

ȴɘɗəɘɗɘɈəɋɘ ɎɑɎ ɗɑɔɒɆɓɆ 
ɓɆɕɖɆɈɑɥɤɟɆɥ ɞɕɔɓɐɆ ɓɆ ɈɆɑə 

ɖɋɊəɐɘɔɖɆ. 
ȭɆɒɋɓɎɘɋ / ɈɗɘɆɈɢɘɋ ɞɕɔɓɐə. 

ȾɆɖɓɎɖ ɘɖɆɓɗɒɎɗɗɎɎ ɗɑɔɒɆɓ 

ɎɑɎ ɖɆɗɜɋɕɑɋɓ. 
ȵɖɔɈɋɖɢɘɋ ɗɔɋɊɎɓɋɓɎɥ ɞɆɖɓɎɖɔɈ. 

ȹɗɘɆɓɔɈɐɆ ɓɋɓɔɖɒɆɑɢɓɔ 

ɞəɒɎɘ. 

ȳɋ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔ əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɔ 

ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɋ. 

ȳɔɌɐɎ ɓɋɕɖɆɈɎɑɢɓɔ 

ɔɘɖɋɉəɑɎɖɔɈɆɓɡ. 

ȴɘɖɋɉəɑɎɖəɏɘɋ Ɉɗɋ ɓɔɌɐɎ. 

ȵɆɓɋɑɢ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɈɐɑɤɝɋɓɆ, 

ɓɔ ɊɈɎɉɆɘɋɑɢ ɓɋ ɖɆɇɔɘɆɋɘ. 
ȵɋɖɋɉɔɖɋɑ ɕɖɋɊɔɛɖɆɓɎɘɋɑɢ. ȭɆɒɋɓɎɘɋ ɕɖɋɊɔɛɖɆɓɎɘɋɑɢ. 

8.2   ȷɘɆɓɊɆɖɘɓɡɏ ɕɔɊɔɉɖɋɈ 

ȵɖɔɇɑɋɒɆ ȨɔɍɒɔɌɓɆɥ ɕɖɎɝɎɓɆ ȨɔɍɒɔɌɓɔɋ ɖɋɞɋɓɎɋ 

Ȩ ɞɐɆɚə ɓɋ ɊɔɗɘɎɉɆɋɘɗɥ 

ɍɆɊɆɓɓɆɥ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɆ. 

ȸɋɖɒɔɖɋɍɎɗɘɔɖ ɓɋ ɓɆɉɖɋɈɆɋɘɗɥ. 
ȴɇɖɆɘɎɘɋɗɢ Ɉ ɔɘɊɋɑ ɕɔɊɊɋɖɌɐɎ 

ɐɑɎɋɓɘɔɈ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Tecmec. 

Ȯɒɋɋɘ ɒɋɗɘɔ ɎɍɑəɝɋɓɎɋ ɘɋɕɑɆ 

ɓɆɖəɌə. 

ȵɖɔɈɋɖɢɘɋ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔɗɘɢ ɍɆɐɖɡɘɎɥ 

ɖɆɍɊɈɎɌɓɡɛ ɊɈɋɖɋɏ. 

ȸɋɒɕɋɖɆɘəɖɆ Ɉ ɕɔɒɋɟɋɓɎɎ, ɉɊɋ 

əɗɘɆɓɔɈɑɋɓ ɞɐɆɚ, ɗɑɎɞɐɔɒ 

ɓɎɍɐɆɥ. 

ȵɔɒɋɗɘɎɘɋ ɞɐɆɚ Ɉ ɗɖɋɊə ɗ 

ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɔɏ Ɉɡɞɋ 5 °C. 

ȪɎɗɕɑɋɏ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ ɓɋ 

ɈɐɑɤɝɆɋɘɗɥ. 

Ⱦɓəɖ ɕɎɘɆɓɎɥ ɔɘɗɔɋɊɎɓɋɓ ɎɑɎ 

ɕɔɈɖɋɌɊɋɓ. 

ȹɇɋɊɎɘɋɗɢ, ɝɘɔ ɐɆɇɋɑɢ ɜɋɑ Ɏ 

ɕɔɊɐɑɤɝɋɓ ɐ ɎɗɘɔɝɓɎɐə ɕɎɘɆɓɎɥ. 

ȸɋɖɒɔɗɘɆɘ ɓɋ ɖɆɇɔɘɆɋɘ. 
ȴɇɖɆɘɎɘɋɗɢ Ɉ ɗɑəɌɇə ɕɔɊɊɋɖɌɐɎ 

ɐɑɎɋɓɘɔɈ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Tecmec. 
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9   ȸȫȻȳȮȽȫȷȰȮȫ ȻȦȶȦȰȸȫȶȮȷȸȮȰȮ 

9.1   ȰɆɇɎɓɋɘ 1500 

ȻɆɖɆɐɘɋɖɎɗɘɎɐɆ ȭɓɆɝɋɓɎɋ 
ȫɊɎɓɎɜɡ 
ɎɍɒɋɖɋɓɎɥ 

ȶɆɍɒɋɖɡ ɞɐɆɚɆ 
ɇɋɍ ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ 

ȨɡɗɔɘɆ ɛ ȾɎɖɎɓɆ (*) ɛ ȩɑəɇɎɓɆ 
*ȾɎɖɎɓɆ ɗ ɕɔɑɐɔɏ Ɋɑɥ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

2225 x 1480 (1550) x 
330 

ɒɒ 

ȶɆɍɒɋɖɡ ɞɐɆɚɆ 
ɗ ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ 

(ɗɘɆɓɊɆɖɘ) 

ȨɡɗɔɘɆ ɛ ȾɎɖɎɓɆ (*) ɛ ȩɑəɇɎɓɆ 
*ȾɎɖɎɓɆ ɗ ɕɔɑɐɔɏ Ɋɑɥ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

2225 x 1480 (1550) x 

425 
ɒɒ 

Ȩɋɗ 
ȳɋɘɘɔ 110 / 125  ɐɉ 

Ȩɋɗ ɇɖəɘɘɔ 125 / 140  ɐɉ 

ȶɆɇɔɝɆɥ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɆ 5÷40  °C 

ɃɑɋɐɘɖɔɕɎɘɆɓɎɋ 220 ± 15%  Ȩ 

ȪɎɆɕɆɍɔɓ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɡ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ 15÷25  °C 

ȽɆɗɘɔɘɆ  50 (60)  ȩɜ 

ȰɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɚɆɍ 
1 ɚɆɍɆ + ɓɋɏɘɖɆɑɢ + 

ɍɆɍɋɒɑɋɓɎɋ 
 

ȲɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ ɕɔɘɖɋɇɑɥɋɒɆɥ ɒɔɟɓɔɗɘɢ ï ɒɔɊəɑɢ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 0,18 ɐȨɘ 

ȲɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ ɕɔɘɖɋɇɑɥɋɒɆɥ ɒɔɟɓɔɗɘɢ ï ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɏ ɕɔɊɔɉɖɋɈ 0,5 ɐȨɘ 

ȲɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ ɕɔɘɖɋɇɑɥɋɒɆɥ ɒɔɟɓɔɗɘɢ ï ɕɔɊɔɉɖɋɈ ATEX 0,75 ɐȨɘ 
   

Ȳɋɗɘɔ ɛɖɆɓɋɓɎɥ 

ȶɆɗɗɘɔɥɓɎɋ ɒɋɌɊə ɕɔɑɐɆɒɎ (ɕɔ Ɉɡɗɔɘɋ) 

240 (4 ɕɔɑɐɎ) / 290 / 
190 

ɒɒ 

ȩɑəɇɎɓɆ ɕɔɑɔɐ 

265 ɒɒ 

   

ȲɔɊəɑɢ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

 

ɒɆɐɗ. 6 x 3,5 ɑ 
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9.2   ȰɆɇɎɓɋɘ 1200  

ȻɆɖɆɐɘɋɖɎɗɘɎɐɆ ȭɓɆɝɋɓɎɋ ȫɊɎɓɎɜɡ 
ɎɍɒɋɖɋɓɎɥ 

ȶɆɍɒɋɖɡ ɞɐɆɚɆ ɇɋɍ 

ɕɔɊɔɉɖɋɈɆ 

ȨɡɗɔɘɆ ɛ ȾɎɖɎɓɆ ɛ ȩɑəɇɎɓɆ 

(ɞɎɖɎɓɆ ɗ ɒɔɊəɑɋɒ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ) 

2225 x 1180 (1250) x 

330 

ɒɒ 

ȶɆɍɒɋɖɡ ɞɐɆɚɆ ɗ 
ɕɔɊɔɉɖɋɈɔɒ (ɗɘɆɓɊɆɖɘ) 

ȨɡɗɔɘɆ ɛ ȾɎɖɎɓɆ ɛ ȩɑəɇɎɓɆ 
(ɞɎɖɎɓɆ ɗ ɒɔɊəɑɋɒ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ) 

2225 x 1180 (1250) x 
425 

ɒɒ 

Ȩɋɗ 
ɓɋɘɘɔ 70 ɐɉ 

Ȩɋɗ ɇɖəɘɘɔ 85 ɐɉ 

ȶɆɇɔɝɆɥ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɆ 5÷40  °C 

ɃɑɋɐɘɖɔɕɎɘɆɓɎɋ 220 ± 15%  Ȩ 

ȪɎɆɕɆɍɔɓ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɡ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ 15÷25  °C 

ȽɆɗɘɔɘɆ  50 (60)  ȩɜ 

ȰɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɚɆɍ 1 ɚɆɍɆ + ɓɋɏɘɖɆɑɢ + 

ɍɆɍɋɒɑɋɓɎɋ 

 

ȲɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ ɕɔɘɖɋɇɑɥɋɒɆɥ ɒɔɟɓɔɗɘɢ ï ɒɔɊəɑɢ 
ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

0,18 ɐȨɘ 

ȲɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ ɕɔɘɖɋɇɑɥɋɒɆɥ ɒɔɟɓɔɗɘɢ ï ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɏ 

ɕɔɊɔɉɖɋɈ 

0,5 ɐȨɘ 

   

Ȳɋɗɘɔ ɛɖɆɓɋɓɎɥ 

ȶɆɗɗɘɔɥɓɎɋ ɒɋɌɊə ɕɔɑɐɆɒɎ (ɕɔ Ɉɡɗɔɘɋ) 

245 ɒɒ 

ȩɑəɇɎɓɆ ɕɔɑɔɐ 

265 ɒɒ 

   

ȲɔɊəɑɢ ɕɋɖɋɒɋɞɎɈɆɓɎɥ 

 

ɒɆɐɗ. 5 x 3,5 ɑ 
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10   ȷȻȫȲȦ ɃȱȫȰȸȶȮȽȫȷȰȮȻ ȷȴȫȪȮȳȫȳȮȯ 

10.1   ȷɘɆɓɊɆɖɘɓɡɏ ɕɔɊɔɉɖɋɈ 

 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
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10.2   ȷɘɆɓɊɆɖɘɓɡɏ ɒɔɊəɑɢ ɕɋɖɋɒɋɟɋɓɎɥ 

 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
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11   ȹȸȮȱȮȭȦȼȮɅ 

ȵɋɖɋɊ ɓɆɝɆɑɔɒ ɑɤɇɔɏ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɔɘɗɔɋɊɎɓɎɘɋ ɐɆɇɋɑɢ ɕɎɘɆɓɎɥ. 

ȪɆɓɓəɤ əɗɘɆɓɔɈɐə ɓɋɑɢɍɥ əɘɎɑɎɍɎɖɔɈɆɘɢ ɐɆɐ ɇɡɘɔɈɡɋ ɔɘɛɔɊɡ. 

Ȫɑɥ ɋɋ əɘɎɑɎɍɆɜɎɎ ɖɆɍɇɋɖɎɘɋ əɗɘɆɓɔɈɐə ɓɆ ɝɆɗɘɎ Ɏ ɔɘɗɔɖɘɎɖəɏɘɋ ɝɆɗɘɎ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɓɎɥ ɕɔ ɈɎɊə 

ɒɆɘɋɖɎɆɑɔɈ (ɓɆɕɖɎɒɋɖ: ɘɖəɇɐɎ, ɖɋɍɎɓɔɈɡɋ ɊɋɘɆɑɎ, ɗɒɆɍɔɝɓɡɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɡ, ɖɆɗɘɈɔɖɎɘɋɑɎ, ɐɖɆɗɐɎ, 

ɆɑɤɒɎɓɎɏ, ɝɋɖɓɡɋ ɒɋɘɆɑɑɡ Ɏ ɘ.Ɋ.). 

ȹɘɎɑɎɍɎɖəɏɘɋ ɊɋɘɆɑɎ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ. ɃɘɎ ɗɘɆɓɊɆɖɘɡ ɒɔɉəɘ 

ɘɖɋɇɔɈɆɘɢ ɕɎɗɢɒɋɓɓɡɛ ɗɔɔɇɟɋɓɎɏ ɎɑɎ ɍɆɕɖɔɗɔɈ ɓɆ ɖɆɍɖɋɞɋɓɎɋ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɡɛ ɑɎɜ. 

ȰɖɆɗɐɆ, ɗɑəɝɆɏɓɔ ɈɡɘɋɐɞɆɥ Ɏɍ ɇɆɓɔɐ, Ɏ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɒɡɋ Ɋɑɥ ɔɝɎɗɘɐɎ (ɓɆɕɖɎɒɋɖ, ɇəɒɆɉɆ/ɘɖɥɕɐɎ), 

ɊɔɑɌɓɡ əɘɎɑɎɍɎɖɔɈɆɘɢɗɥ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒɎ ɗɘɆɓɊɆɖɘɆɒɎ, ɕɔɗɐɔɑɢɐə Ɏɛ ɖɆɗɗɋɥɓɎɋ ɓɆɓɔɗɎɘ 

ɈɖɋɊ ɑɤɊɥɒ Ɏ ɔɐɖəɌɆɤɟɋɏ ɗɖɋɊɋ.  

ȵɖɆɈɎɑɆ əɘɎɑɎɍɆɜɎɎ ɐɖɆɗɎɘɋɑɋɏ ɎɑɎ ɍɆɉɖɥɍɓɋɓɓɡɛ ɎɒɎ ɝɆɗɘɋɏ əɗɘɆɓɔɈɐɎ ɗɒ. Ɉ ɕɆɗɕɔɖɘɆɛ 

ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ ɕɖɔɊəɐɘɔɈ. 

 



 

ȾɐɆɚ ɈɔɍɊəɞɓɔɏ ɗɎɗɘɋɒɡ 
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12   ȭȦȵȦȷȳɁȫ ȽȦȷȸȮ 

12.1   Cabinet 1500  

 

 

RC0001 
ȷȸȦȳȪȦȶȸȳȦɅ ȵȦȳȫȱɂ 

ȹȵȶȦȨȱȫȳȮɅ 

 

RC0023 Ȱɔɒɕɑɋɐɘ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ. 20Á 

RC0036 
Ȱɔɒɕɑɋɐɘ ɊɈɋɖɜɡ Ɋɑɥ ɕɔɑɐɎ AIR 

1500 

RC0037 ȴȸȴȵȮȸȫȱɂȳɁȯ ȰȴȲȵȱȫȰȸ AIR 

 

RC0031 MOTOP 0.18 kW 

RC0034 ȶȫȪȹȰȸȴȶ 50:1 

RC0014 ȰȴȲȵȱȫȰȸ ȪȱɅ ȨȭȧȮȨȦȳȮɅ HH 

RC0038 ȰȴȲȵȱȫȰȸ ȷȳȦȶɅȬȫȳȮɅ AIR 

 

 

 

 

 

 

12.2   Cabinet 1200  

 

 

RC0001 
ȷȸȦȳȪȦȶȸȳȦɅ ȵȦȳȫȱɂ 

ȹȵȶȦȨȱȫȳȮɅ 

 

RC0023 Ȱɔɒɕɑɋɐɘ ɘɋɖɒɔɗɘɆɘɆ. 20Á 

RC0039 
Ȱɔɒɕɑɋɐɘ ɊɈɋɖɜɡ Ɋɑɥ ɕɔɑɐɎ AIR 

1200 

RC0037 ȴȸȴȵȮȸȫȱɂȳɁȯ ȰȴȲȵȱȫȰȸ AIR 

 

RC0031 MOTOP 0.18 kW 

RC0034 ȶȫȪȹȰȸȴȶ 50:1 

RC0014 ȰȴȲȵȱȫȰȸ ȪȱɅ ȨȭȧȮȨȦȳȮɅ HH 

RC0038 ȰȴȲȵȱȫȰȸ ȷȳȦȶɅȬȫȳȮɅ AIR 
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